
 Naziv tendera: Izgradnja objekta za službu zaštite i spasavanja u Beranama
Lokacija: opština Berane, Crna Gora
TOM 1

DIO 1: UPUTSTVA ZA PONUĐAČE

DIO I 
UPUTSTVA ZA PONUĐAČE

REFERENCE TENDERA: EuropeAid 130265/L/ACT/ME – CRIS No: 2010/256 584/3              
S predajom ponude, ponuđač u potpunosti i bez ikakvih ograničenja prihvata posebne i opšte uslove upravljanja ugovorom kao osnovu ove tenderske procedure, bez obzira na to kakvi su mu uslovi prodaje, kojih se ovim odriče. Od ponuđača se očekuje da pažljivo pregleda i da se pridržava svih uputstava, obrazaca, odredbi ugovora i specifikacija sadržanih u dosijeu tendera. Ukoliko ponuđač ne preda ponudu koja sadrži sve tražene informacije i dokumentaciju u željenom roku, dolazi do odbijanja ponude. Nikakav izuzetak koji se tiče dosijea tendera neće biti uzet u obzir; rezultat takvog izuzetka bi bio automatsko odbijanje ponude bez dalje evaluacije.   

Ovo uputstvo postavlja pravila za predaju, odabir i primjenu ugovora koji se finansira ovim pozivom za tender, u skladu sa odredbama Praktičnog Vodiča za ugovorne procedure za EU spoljne akcije, koji se može primijeniti na sadašnji poziv (može se naći na sledećoj internet adresi: http://ec.europa.eu/europeaid/work/procedures/index_en.htm).
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OPŠTI DIO

1 OPŠTA UPUTSTVA

1.1. Ponuđači moraju da daju ponudu za sve radove koje se traže u dosijeu. Ponude neće biti prihvaćene ako su nekompletne. 

1.2 Raspored: 
	
	DATUM
	VRIJEME*

	Posjeta gradilištu
	8.07.2011
	11.00

	Krajnji roka za traženje dodatnih informacija od Ugovornog tijela 
	14.07. 2011
	10:00

	Poslednji mogući datum za davanje dodatnih informacija od strane Ugovornog tijela 
	24.07 2011
	-

	Krajnji rok za predaju ponuda
	4.08. 2011.
	11:00

	Sjednica za otvaranje ponuda
	4.08 2011.
	12:00

	Obavještenje o dodjeli uspješnim ponuđačima
	5.08 2011 (
	-

	Potpisivanje ugovora
	10.08. 2011 (
	-



* Sva vremena su u vremenskoj zoni zemlje Ugovornog tijela

( Provizorni datum

2 FINANSIRANJE

Projekat zajednički finansiraju Evropska Unija i Vlada Crne Gore, u skladu sa pravilima IPA programa. 
3 UČEŠĆE

3.1 Učestvovanje na tenderu je slobodno za sva pravna lica, individualno ili u grupi (konzorcijum) ili za ponuđače koji su osnovani u jednoj od zemalja članica Evropske Unije ili u zemlji ili na teritoriji regiona pokrivenoj i /ili ovlašćenoj posebnim instrumentima primjenjivim za IPA programe pod kojima se ugovor kofinansira
.  Učešće je takođe otvoreno za međunarodne organizacije. Učešćem fizičkih lica direktno upravljaju posebni instrumenti premjenjivi za program pod kojim se ugovor finansira.  

3.2 Ovi se uslovi odnose na sve državljane navedenih država i za sva pravna lica, kompanije ili partnerstva konstituisana pod i kojima upravlja civilni, komercijalni ili javni zakon tih država, uz uslov da su im zakonodavna kancelarija, centralna administracija ili glavno poslovno mjesto tamo.  Pravno lice, kompanija ili partnerstvo koji imaju samo zakonodavnu kancelariju tu, moraju biti uključeni u neku aktivnost koja ima efikasnu i stalnu vezu sa ekonomijom dotične zemlje. Izvođači moraju obezbijediti dokaz o svom statusu. 

3.3 Zahtjevi o podobnosti obijašnjeni u podklauzuli 3.1 i 3.2 se odnose na sve članove zajedničkog posla/konzorcijuma, svaki podugovarač koji obavlja više od 10% radova i svaki dobavljač koji obavlja više od 10% radova mora potvrditi da ispunjava ove uslove i mora dokazati svoju podobnost dokumentom datiranim manje od godinu dana prije krajnjeg roka za predaju ponuda, koji je sastavljen u skladu sa nacionalnim zakonom ili praksom ili kopijama originalnih dokumenata koji definišu ustavni i /ili legalni status i utvrđivanjem mjesta registracije i /ili zakonodavne kancelarije i, ako je drugačije, mjesta centralne administracije. Ugovorno Tijelo može prihvatiti druge zadovoljavajuće dokaze koji ispunjavaju ove uslove.    

3.4 Fizička lica, kompanije ili preduzimači koji potpadaju u situaciju obijašnjenu u dijelu 2.3.3 Praktičnog vodiča za ugovorne procedure za EZ spoljne akcije su isključeni iz učešća u i dodjele ugovora. Izjave moraju obuhvatiti sve članove zajedničkog poduhvata/konzorcijuma. Ponuđači koji budu proglašeni krivim za davanje lažne izjave mogu se izložiti plaćanju novčanih kazni i isključenju u skladu sa dijelom 2.3.4 Praktičnog vodiča. Tekst dijela 2.3.3 Praktičnog vodiča je uključen u ovo uputstvo za ponuđače u članu 30. 

3.5 Situacija o isključenju, koje se pominje u članu 3.4 primjenjuje se na sve članove zajedničkog poduhvata /konzorcijuma, na sve podugovarače i sve nabavljače ponuđača. 

3.6 Gornja granica ovlašćena za podugovaranje  je 30 % vrijednosti ponude.

4 SAMO JEDNA PONUDA PO PONUĐAČU

Kompanija ne može dati ponudu za dotični ugovor i individualno i kao član zajedničkog poduhvata /konzorcijuma. Predaja ili učešće ponuđača u više od jedne ponude za ugovor će rezultirati diskvalifikacijom svih ponuda za taj ugovor u koje je strana uključena. Ista kompanija može učestvovati kao podugovarač u različitim tenderima ako je to opravdano posebnom prirodom tržišta i odobreno od strane Ugovornog tijela.  

5 TROŠKOVI TENDERA

5.1. Ponuđač će snositi sve troškove vezane za prepremu i predaju tendera. Ugovorno tijelo neće ni u kom slučaju biti odgovorno za ili izloženo tim troškovima, bez obzira na izvođenje ili ishod procedure.  

5.2. Ugovorno tijelo neće biti odgovorno, niti će pokrivati bilo kakve troškove ili gubitke koji su se pojavili kod ponuđača kroz posjete gradilištu i inspekcije ili bilo koje druge aspekte njegove ponude. 

6 INSPEKCIJA GRADILIŠTA

6.1. Ponuđaču se savjetuje da posjećuje i vrši inspekciju mjesta izvođenja radova i okoline radi procjene, na sopstvenu odgovornost, trošak i rizik, faktora neophodnih za pripremu tendera i potpisivanje ugovora o poslu. 

6.2. Posjetu gradilištu (ukoliko se organizuje) će obaviti Ugovorno tijelo shodno rasporedu uključenom pod 1.2 iznad. 

6.3. Zapisnik sa gradilišta će biti objavljen na stranici Zajednice opština Crne Gore na sledećoj adresi: http://www.uom.co.me/?page_id=1507. 
TENDERSKA DOKUMENTACIJA

7 SADRŽAJ TENDERSKE DOKUMENTACIJE

Komplet tenderske dokumentacije se sastoji od dokumenata naznačenih u pozivnom pismu. 

Ponuđač snosi potpunu odgovornost za pažljiv pregled tenderske dokumentacije, uključujući i one dizajnirane dokumente koji su na raspolaganju inspekciji i za svako prepravljanje tenderske dokumentacije izdate tokom tenderskog perioda, i za dobijanje pouzdanih informacija uz poštovanje svih uslova i obaveza koji mogu na neki način uticati na vrijednost ili prirodu tendera ili na izvršenje radova. U slučaju da je ponuđač uspješan, neće se iznijeti nikakva pritužba vezana za vrijednost tendera, a na osnovu grešaka ili neispunjenja obaveza ponuđača opisanih gore. 

8 OBJAŠNJENJA VEZANA ZA TENDERSKU DOKUMENTACIJU

8.1. Ponuđači mogu predati pitanja u pismenoj formi do 21 dan prije krajnjeg roka za predaju tendera, gdje će naglasiti reference tendera i naziv ugovora: 

Naziv ugovora: Izgradnja objekta za službu zaštite i spasavanja u Beranama
Reference tendera : Europe Aid    130 265/L/ACT/ME- CRIS No : 2010/256-584/3
             Adresa: Opština Berane , ulica 4.Crnogorske br.1, 84300 Berane
             Faks: 051-233-357
             Email: oljaps.k2@gmail.com
Ugovorno tijelo nema obavezu da pruža dodatne informacije poslije ovog datuma.

Ugovorno tijelo mora odgovoriti na sva pitanja ponuđača najmanje 11 dana prije krajnjeg roka za prijem ponuda. 
8.2. Pitanja i odgovori će biti objavljeni na stranici Zajednice opština Crne Gore na sledećoj adresi: http://www.uom.co.me/?page_id=1507.
9 IZMJENE TENDERSKE DOKUMENTACIJE

9.1. Ugovorno tijelo može dopuniti tendersku dokumentaciju objavljivanjem izmjena do 11 dana prije krajnjeg roka za predaju tendera. 

9.2. Svaka objavljena izmjena će predstavljati dio tenderske dokumentacije i biće objavljena na stranici EuropeAid-a na web stranici Zajednice opština Crne Gore na sledecoj adresi: http://www.uom.co.me/?page_id=1507.
9.3. Ugovorno tijelo može, ako je neophodno i u skladu sa članom 18, produžiti krajnji rok za predaju ponuda da bi pružila ponuđačima dovoljno vremena da naprave izmjene dok pripremaju tender. 

PRIPREMA TENDERA

10 JEZIK TENDERA

10.1. Tender i sva prepiska i dokumenta koji se odnose na tender a ramjenjuju se između ponuđača i Ugovornog tijela , moraju biti napisana na jeziku procedure a to je engleski. 

10.2. Dokumenta podrške se moraju obezbijediti na engleskom. Ako nisu napisana na tom jeziku, mora se dodati prevod. 

11 SADRŽAJ I PREDSTAVLJENJE TENDERA

11.1. Tender mora da zadovolji sledeće uslove: 

11.1.1. Tender mora obuhvatiti dokumenta i informacije iz člana 12 ispod. 

11.1.2. Tender mora biti potpisan od strane osobe ili osoba koje imaju punomoć i predatu u skladu sa obrascem 4.3 toma 1, dijela 4 tenderskog dosijea. 

11.1.3. Relevantne stranice dokumenta naznačene u članu 12 moraju biti potpisane kako je navedeno. 

11.1.4. Ponuđač mora obezbijediti sva dokumenta koja se traže odredbama tenderskog dosijea. Sva takva dokumenta, bez izuzetka, se moraju strogo pridržavati ovih uslova i odredbi i izvođač ih ne smije mijenjati. Ponude koje ne ispunjavaju zahtjeve tenderskog dosijea mogu biti odbijene.  

11.2. Radovi nisu podijeljeni na stavke, ponuda se mora napraviti za naznačenu ukupnu  količinu. 

12
INFORMACIJE /DOKUMENTA KOJE MORA OBEZBIJEDITI PONUĐAČ 

12.1 Sve ponude moraju obuhvatiti sledeće informacije i ispravno popunjena dokumenta: 

12.1.1 Obrazac tendera i dodatak, u skladu sa obrascem datim u tomu 1, dio 2; 

12.1.2 Dokumentacija kako je tražena u upitniku toma1, dijela 4, uključujući i sve obrasce; 

12.1.3 Predračun / Analiza ukupne cijene, detaljna analiza cijena, u obrascu datom u tomu 4; 

12.1.3.1  Smatra se da su cijene date u tomu 4 određene na osnovu uslova koji su na snazi 30 dana prije zadnjeg datuma određenog za predaju tendera. Detaljna analiza cijena će se koristiti kada se to bude zahtijevalo u bilo koju svrhu u skladu sa ugovorom.  

12.1.4 Izvještaj o toku novca;

12.1.5. Kopije najskorijih dokumenata koji pokazuju organizacioni dijagram, legalni status i mjesto registracije glavne kancelarije ponuđača, punomoć osobe koja potpisuje ponudu i sva relevantna dokumenta. Ova dokumenta moraju odgovarati obrascu iz toma 1, dijela 4 tenderskog dosijea: 

Ispuniti u skladu sa upitnikom iz toma 1, dio 4 

· Opšte informacije o ponuđaču (obrazac 4.1) 

· Organizacioni dijagram (obrazac 4.2)

· punomoć (obrazac 4.3).

12.1.6. Dokaz koji pokazuje da su pokretna imovina i pristup kreditinim linijama podobni za ovaj ugovor, i to mora biti potvrđeno finansijskim izvještajem za poslednje tri godine ovlaštenog računovođe. Ovaj se dokaz mora pružiti upotrebom obrasca  4.4, finansijski izvještaj iz toma 1, dijela 4 tenderske dokumentacije.

12.1.7. Finansijske projekcije za dvije godine unaprijed. Ova informacija mora pratiti obrazac 4.4, finansijski izvještaj, koji je obezbijeđen u skladu sa tomom 1, dio 4 tenderske dokumentacije. 

12.1.8 Finansijski identifikacioni formular (obrazac 4.5a, tom 1) i datoteka o pravnom licu (obrazac 4.5b, tom 1).

12.1.9. Informacije o tehničkim kvalifikacijama ponuđača. Ova informacija mora pratiti obrasce iz toma 1, dijela 4 tenderske dokumentacije i uključivati: 

· prezentaciju organizacije ponuđača, uključujući i ukupan broj zaposlenog osoblja (obrazac 4.6.1.1), 

· spisak osoblja koje je predloženo za izvršenje ovog ugovora, sa radnom biografijom (CV) ključnog osoblja (obrazac 4.6.1.2 i 4.6.1.3),

· spisak opreme za izvršenje ovog ugovora. Opis mora pokazati sposobnost ponuđača da kompletira radove (obrazac 4.6.2)

Ponuđač mora da naglasi da li je ta oprema u njegovom posjedu, da li je iznajmljuje ili je koristi podugovarač. Uz tender, moraju se predati i dokumenta od proizvođača koji u potpunosti opisuju opremu. (obrazac 4.6.2);

· spisak svih materijala i zaliha koji se namjeravaju koristiti za radove, uz potvrdu o njihovom porijeklu; 

· plan rada sa kratkim opisom glavnih aktivnosti (obrazac 4.6.3), koji bi pokazivao redosljed radova i predloženi raspored za implementaciju zadataka. Posebno, predlog mora sadržati detaljni opis privremenih i stalnih radova koji će se izvoditi. Ponuđač mora povesti računa i o preovladavajućim vremenskim uslovima, kao i o zahtjevima za pripremu dizajna i dobijanja građevinske dozvole prije izvršenja građevinskih radova. Ponuđač takođe mora predati sveobuhvatnu izjavu o postupku, ako je potrebno i sa crtežima, koja bi pokazivala predloženi postupak za izvršenje radova. Posebno, ponuđač mora naglasiti brojke, vrste i kapacitete opreme i osoblja koje planira da koristi na glavnim aktivnostima posla;   

· grafikon kritičnih tačaka projekta koji pokazuje vremena i zadatke dodijeljene zaposlenim za ovaj ugovor (obrazac 4.6.3); 

· podatke koji se tiču podugovarača i procenat radova koje će obaviti podugovarači (obrazac 4.6.3); 

· dokaz o relevantnom iskustvu u izvršavanju poslova slične prirode, uključujući i prirodu i vrijednost relevantnog ugovora, kao i radova koji su ručno i pod ugovorom izvršeni (obrazac 4.6.4). Dokaz će uključiti i uspješno iskustvo glavnog ugovarača u izgradnji najmanje 2 projekta iste prirode i težine koji se mogu uporediti sa radovima potrebnim za tender u zadnjih pet godina; 

· informacije koje se tiču predložene lokacije za glavnu kancelariju (obrazac 4.6.3);  

· nacrt sistema za osiguranje kvaliteta koji će biti u upotrebi (obrazac 4.6.7). 

· ako je primjenjivo, informacije o ponuđačevoj uključenosti u zajednički poduhvat/konzorcijum (obrazac 4.6.5); 

· detalji o istoriji sudskih sporova tokom zadnje 3 godine (obrazac 4.6.6); 

· detalji o smještaju i kapacitetima koje će obezbijediti supervizor (obrazac 4.6.8); 

· bilo koje druge informacije (obrazac 4.6.9). 

12.1.10. Dokumenta o dokazu, izjave i poduhvate u skladu sa klauzulom 3.1 – 3.6 iznad. Ova bi dokumenta trebalo da pokrivaju sve članove zajedničkog poduhvata /konzorcijuma, sve podugovarače i sve snadbjevače, kako je naglašeno. 

12.1.11 Osim ako nije drugačije naglašeno u ugovoru, sva roba kupljena pod ugovorom mora voditi porijeklo iz zemalja članica Evropske unije ili iz zemlje ili sa teritorije regiona koje pokrivaju i/ili koje su ovlaštene posebnim instrumentima koji su primjenjivi za program naveden u klauzuli 3.1 iznad. Ponuđač mora obezbijediti poduhvat potpisan od strane njihovih predstavnika koji potvrđuju svoju saglasnost sa zahtjevima. Za više detalja vidite tačku 2.3.1 PRAG.  

U ove svrhe, "porijeklo" znači mjesto gdje je materijal i/ili oprema iskopana, uzgojena, proizvedena i /ili odakle su usluge obezbijeđene. Porijeklo robe mora biti određeno u skladu sa Carinskim kodeksom ili međunarodnim dogovorom koga je dotična zemlja potpisnik.   

12.1.12 Izmjene (ako ih ima);

12.1.13 Garancija tendera, urađena po obrascu datom u tomu 1, dio 3: 

12.2 Da bi se smatrao podobnim za dodjelu ugovora, ponuđač mora da pruži dokaz da ispunjava kriterijume izbora. Taj dokaz mora obezbijediti ponuđač u obliku informacije i dokumenata opisanih u podklauzuli 12.1 iznad i u bilo kom drugom dodatnom obliku koji bi izvođači možda željeli da iskoriste.  

U slučaju da konzorcijum preda ponudu, osim ako nije naznačeno, ovi će se kriterijumi izbora primjenjivati na konzorcijum kao cjelinu: 

Kriterijumi izbora za svakog ponuđača su sledeći: 

1. Ekonomski i finansijski kapacitet kandidata: 

1. Prosječan godišnji promet u građevinskim radovima ponuđača u zadnje tri godine (2008, 2009 i 2010) mora biti najmanje 1 500 000 EUR (million i petsto hiljada eura). Ako se promet ne predaje u eurima, devizni kurs koji se primjenjuje je prosječan devizni kurs za datu godinu (2008, 2009 i 2010) u skladu sa Infoeuro (http://ec.europa.eu/budget/inforeuro/). 

2. Ponuđač mora imati pristup dovoljnoj količini kreditnih i finansijskih linija da bi mogao da pokrije traženi tok novca u toku trajanja ugovora. U svakom slučaju, suma kredita na raspolaganju mora biti viša od ekvivavalenta 300 000 EUR (trista hiljada eura).  

U slučaju da konzorcijum preda ponudu ekonomski i finansijski kriterijumi  koji se traže tačkama 1.1 i 1.2 moraju se ispuniti na sledeći način:  

- rukovodilac mora da ispuni minimum 60 % 

- konzorcijum kao cjelina mora da ispuni 100 % gore navedenih kriterijuma. 

2. Profesionalni kapacitet ponuđača:

Ključni zaposlenici kandidata (obrazac 4.6.1.2 i obrazac 4.6.1.3) se moraju sastojati od najmanje dva sledeća profila:  

a. Predstavnik ugovarača koji radi na gradilištu: 

On / ona će upravljati ugovorom i obavljaće ulogu predstavnika ugovarača. 

- On/ona će imati fakultetsku diplomu iz građevine ili arhitekture; 

- On/ona mora dobro znati engleski jezik (ocjena 2 na skali od 1 do 5, gdje je 1-odlično; 5 – prosječno);

- On/ona mora imati najmanje 8 godina profesionalnog iskustva u izgradnji zgrada i /ili nadgledanju i /ili izgradnji; 

- On/ona  mora da posjeduje iskustvo na poziciji predstavnik ugovarača koji radi na gradilištu ili ekvivalentnoj poziciji na najmanje jednom građevinskom projektu koji je vrijedan makar onoliko koliko je vrijedna ponuda ponuđača, u zadnjih pet godina (avgust 2005, avgust 2010).  

- On/ona mora imati stalno radno mjesto kod ponuđača, ili biti vodeći član u slučaju gdje konzorcijum predaje ponudu (dokaz o društvenom doprinosu i/ili osiguranju se mora pružiti).  

b. Građevinski inženjer:

On/ona će biti zadužen za svu organizaciju, logistiku i izvršenje radova na gradilištu i stalno će biti prisutan na gradilištu. 

- On/ona će imati fakultetsku diplomu iz građevine; 

- On/ona mora dobro znati engleski jezik (ocjena 2 na skali od 1 do 5, gdje je 1-odlično; 5 – prosječno);

- On/ona mora imati makar pet godina radnog iskustva na poziciji  građevinski inženjer u građevinskim projektima.  

3. Tehnički kapacitet kandidata:

1. Neophodno je da je ponuđač do sada uspješno završio, kao vodeći ugovarač, makar 2 (dva) radna ugovora slične težine i vrijednosti u zadnjih 5 (pet) godina (obračun vremena se završava na krajni rok za predaju ovog tendera). 
Ponuđač će podnijeti kopije sertifikata provizornog prijema tih projekata ili ekvivalent, potpisan od strane supervizora i ugovornog organa. Ako je ponuđač vodeći član zajedničkog poduhvata /konzorcijuma, neophodno je da je uspješno završio, kao glavni ugovarač, najmanje 1 (jedan) radni ugovor koji se gore navodi. 
Ekonomski poslovođa može, gdje to odgovara i za poseban ugovor, da se pouzda u kapacitete drugih tijela, nezavisno od zakonske prirode veza koje ima s njima. On mora u tom slučaju dokazati ugovornom tijelu da će na raspolaganju imati resurse neophodne za izvođenje ugovora, na primjer sprovođenjem poduhvata u ime tih tijela na mjestu gdje su ti resursi raspoloživi. Takva tijela, na primjer matično preduzeće ekonomskog poslovođe, mora poštovati ista pravila o podobnosti kao i o nacionalnosti, kao i ekonomski poslovođa. 

2. Ponuđač mora da nabavi minimum mašinerije i opreme potrebne za izvršenje radova koji se odnose na izgradnju zgrada, kao što su:  
– 2 mašine za iskopavanje – 1m³

– 1 buldozer  

– 3 kipera - 20 tona kapaciteta.

– 1 pokretni kran – h=15-20m, 5-10 tona kapaciteta ili auto kran 

– 4 rezonatora za beton 

– 2 miješalice za beton 

– 2 seta za zavarivanje  

– 1 utovarivača  

– 1 agregator  

– skela 

3. Ponuđač mora izvršiti najmanje 70 % ugovornih radova uz korišćenje sopstvenih resursa, što znači da mora imati opremu, materijale, ljudske i finansijske resurse neophodne da bi mogao da izvrši taj procenat ugovora: 

4. Ako je ponuđač glavni član zajedničkog poduhvata /konzorcijuma, mora posjedovati sposobnost da izvrši najmanje 50 % ugovornih radova sopstvenim sredstvima. 

12.3 Ponude koje predaju preduzeća koja su u partnerskom odnosu i čine zajednički poduhvat /konzorcijum moraju ispuniti sledeće zahtjeve: 

· Ponuda mora sadržati sve informacije koje se traže u podklauzuli 12.1 iznad za svakog člana zajedničkog poduhvata /konzorcijuma i rezime podataka za izvršenje radova od strane ponuđača. 

· Ponuda mora biti potpisana na način koji zakonski obavezuje sve članove. Jedan se član mora imenovati kao vodeći, a to se imenovanje mora potvrditi predajom ovlaštenja potpisanog od strane zakonski ovlaštenih potpisnika koji predstavljaju sve individualne članove. Pogledajte obrazac 4.6.5 u tomu 1 i tenderski obrazac. 

· Svi članovi zajedničkog poduhvata /konzorcijuma su obavezni da ostanu u zajedničkom poduhvatu /konzorcijumu u toku čitavog izvršnog perioda ugovora. Pogledajte deklaraciju u tenderskom obrascu. 

13
CIJENE TENDERA

13.1. Valuta tendera je euro. 

13.2. Ponuđač mora da obezbijedi predračun i spisak cijena. Cijena tendera mora da pokrije sve radove kako su oni opisani u tenderskim dokumentima. Sve sume u predračunu i spisku cijena, upitnik i ostala dokumenta se moraju izraziti u ovoj valuti, sa izuzetkom originala bankovnih i godišnjih finansijskih izvještaja. 

13.3. NA

13.4. Ponuđač mora da navede sve komponente predračuna i spiska cijena. Neće se izvršiti nikakva uplata ni za jedan artikal čija cijena nije navedena; takvi artikli će morati biti pokriveni drugim artiklima iz predračuna i spiska cijena. 

Cijene ne uključuju poreze i fiskalne obaveze, čije je razrešavanje jasno naglašeno u ugovoru. Porezi i fiskalne obaveze koje nisu oslobođene, osim onih koje su posebno navedene u uzorku finansijske ponude, su pokriveni cijenama iz predračuna i spiska cijena. 

14
PERIOD VALIDNOSTI TENDERA

14.1. Ponude moraju biti validne za period od 90 dana po krajnjem roku za predaju tendera naznačenom u obavještenju o nabavci, pozivu na tender ili kako je izmijenjeno u skladu sa članom 9 i /ili 18. 

14.2. U izuzetnim okolnostima, ugovorno tijelo može, prije nego što istekne period validnosti, zahtijevati da ponuđači produže validnost tendera na određeni period, koji ne smije biti duži od 40 dana. Takvi zahtjevi i odgovori na njih moraju se predati napismeno. Ponuđač može odbiti da se složi sa takvim zahtjevom a tim neće izgubiti svoju tendersku garanciju. Ako ponuđač odluči da prihvati takav zahtjev, on ne može izmijeniti svoju ponudu i obavezan je da produži validnost svoje tenderske garancije za revidirani period validnosti tendera. 

14.3. Uspješan ponuđač mora da očuva svoju ponudu za još 60 dana. Produženi period se dodaje periodu validnosti bez obzira na datum kada je obavještenje izdato. 

15
GARANCIJA TENDERA

15.1. Ponuđač mora da obezbijedi, kao dio svoje ponude, garanciju tendera u obliku formulara datog u tomu 1, dio 3 tenderskog dosijea, ili u nekom drugom obliku koji prihvata ugovorno tijelo ili koji ispunjava osnovne zahtjeve koji su tamo dati. Garancija tendera mora biti na sumu od 5 000 eura. Originalna garancija mora biti uključena u originalnu ponudu. 

15.2. Može biti data u obliku bankarske garancije, bankovne mjenice, ovjerenog čeka, garancije koju daje osiguravajuće i /illi garancijsko preduzeće ili neopozivog akreditiva koji je sačinilo ugovorno tijelo. 

15.3. Garancija tendera mora ostati validna 45 dana poslije validnosti tendera, uključujući i produženja, i izdata ugovornom tijelu na potrebni iznos. 

15.4. Garancije tendera neuspješnih ponuđača će biti vraćene zajedno sa nformacionim pismom da je ponuđač bio neuspješan. 

15.5. Garancija tendera uspješnog ponuđača će biti oslobođena kada ponuđač potpiše ugovor i pruži neophodne garancije o izvođenju. 

16
ALTERNATIVNA RJEŠENJA

Alternativna rješenja se nece uzimati u obzir.

PREDAJA TENDERA

17
PEČAĆENJE, OZNAČAVANJE I PREDAJA TENDERA

17.1. Kompletan tender se mora predati u jednom primjerku originala, sa jasnom oznakom “original” i 2 kopije, takođe sa jasnom oznakom” kopija”. U slučaju bilo kakvog raskoraka između njih original će preovladati.

17.2. I tehničke i finansijske ponude se moraju staviti u zapečaćenu kovertu. Te koverte zatim treba smjestiti u drugu zapečaćenu kovertu/paket.

17.3. Sve ponude moraju biti primljene od strane Ugovornog Tijela prije roka naglašenog u tački 19 ili  obavještenja o nabavci,preporučenim pismom sa potvrdom o prijemu ili potvrdom o ličnom dostavljanju na ruke, potpisanoj od strane projektnog menadžera Ugovornog Tijela ili njegovog predstavnika.

Ponuda će biti poslata na sledeću adresu:

Opština  Berane, ulica 4 Crnogorske br.1, 84300 Berane, menadžer projekta Olja Stojanović 


        Ako se ponude dostavljaju na ruke, trebaju biti dostavljene na sledeću adresu:

Opština Berane, ulica 4.Crnogorske br.1, 84300 Berane, menadžer projekta Olja Stojanović, svakog radnog dana od 08:00-16:00 časova
17.4. Ponude, uključujući dodatke i sva prateća dokumenta, moraju biti podnijete u zapečaćenoj koverti koja sadrži samo:

(a) gore datu adresu;

(b) referentni kod ove tenderske procedure, (i.e.: EuropeAid 130265/L/ACT/ME – CRIS No: 2010/256 584/3
(c) riječi “Not to be opened before the tender opening session”na jeziku tenderskog dosijea i “Ne otvarati prije otvaranja tendera”.

(d)  Ime ponuđača.

18
PRODUŽENJE KRAJNJEG ROKA ZA PREDAJU TENDERA
Ugovorno Tijelo može, po sopstvenom nahođenju, produžiti rok za predaju tendera objavljivanjem izmjena u skladu sa članom 9. U takvim slučajevima, sva prava i obaveze Ugovornog Tijela i ponuđača koji se odnose na originalni datum naznačen u obavještenju o nabavci biće podložni novom datumu. 
19
ZAKAŠNJELI TENDERI

19.1. Sve ponude dobijene posle roka za podnošenje naglašenog u obavještenju o nabavci ili u ovim uputstvima će čuvati Ugovorno Tijelo. Povezane garancije će biti vraćene ponuđačima.  

19.2. Nikakva se  odgovornost neće prihvatiti za kasnu isporuku ponuda. Zakašnjele ponude će biti odbijene i neće se procjenjivati.

20
MIJENJANJE I POVLAČENJE TENDERA
20.1. Ponuđači mogu izmijeniti ili povući svoju ponudu pismenim obavještenjem prije naznačenog roka.Ni jedna ponuda ne može biti izmijenjena poslije roka za podnošenje. Povlačenja moraju biti bezuslovna i završiće svako učešće u tenderskoj proceduri.

20.2. Bilo koje takvo obavještenje o izmjeni ili povlačenju mora biti pripremljeno i podnešeno u skladu sa članom 17, a koverta mora takođe biti označena sa “izmjene” ili “povlačenje” zavisno od toga šta je u pitanju.

20.3. Povlačenje ponude u periodu između roka za podnošenje i datuma isteka validnosti ponude će rezultirati gubitkom tenderske garancije.

OTVARANJE I EVALUACIJA TENDERA

21
OTVARANJE TENDERA

21.1 Otvaranje i pregled tendera se vrši u svrhu provjere da li su ponude kompletne, da li su nabavljene potrebne tenderske garancije, da li su tražena dokumenta propisno uključena i da li su ponude uopšte u redu.
21.2 Ponude će biti otvorene na javnom zasijedanju na dan i u mjestu naznačenim u tački 20 Obavještenja o nabavci od strane odbora naimenovanog za ovu svrhu.Odbor će voditi zapisnik sa sastanka koji će biti dostupan ponuđačima na njihov zahtjev.

21.3 Na otvaranju ponuda mogu se objaviti imena ponuđača, cijene ponuda, pismena obavještenja o izmjenama i povlačenju, postojanje tenderske garancije (ako se zahtijeva) i slične informacije a koje Ugovorno Tijelo može smatrati odgovarajućim.

21.4 Poslije javnog otvaranja ponuda, ni jedna informacija koja se odnosi na pregled, razjašnjenje, evaluaciju ili upoređivanje ponuda ili preporuke koje se tiču dodjele ugovora ne mogu biti objelodanjene sve do poslije dodjele ugovora.

Bilo kakav pokušaj ponuđaca da utiče na evalucioni odbor u procesu pregleda, razjašnjavanja, evaluacije i upoređivanja ponuda da bi dobio informacije o tome kako napreduje proces ili da utiče na Ugovorno Tijelo u njegovim odlukama koje se tiču dodjele ugovora, će rezultirati neposrednim odbijanjem njegove ponude.

22
EVALUACIJA TENDERA

Ugovorno Tijelo zadržava pravo da pita ponuđaca da razjasni bilo koji dio njegove ponude koju evalucioni odbor može smatrati neophodnim za procjenu te ponude.Takvi zahtjevi i odgovori na njih moraju biti u pisanoj formi. Oni ni u kom slučaju ne mogu promijeniti ili pokušati da promijene cijenu ili sadržaj ponude, osim da isprave aritmetičke greške koje je odbor otkrio analizirajući ponude.

Ugovorno Tijelo zadržava pravo da provjeri informacije koje je ponuđac dao ako to odbor smatra neophodnim.

22.1. Pregled administrativne saglasnosti ponuda 

Zadatak na ovom nivou je da se provjeri da li ponude poštuju zahtjeve tenderskog dosijea. Smatra se da ih ponuda poštuje ako zadovoljava sve uslove, postupke i specifikacije u tenderskom dosijeu a da se značajno ne udaljava od njih niti da im dodaje ograničenja.

Značajne razlike ili  ograničenja su ona koja utiču na obim, kvalitet ili izvršenje ugovora, veoma se razlikuju od uslova tenderskog dosijea, ograničavaju prava Upravnog Tijela ili obaveze ponuđača pod ugovorom ili mijenjaju uslove takmičenja za ponuđače čije ponude poštuju zahtjeve. Odluke da neka ponuda nije administrativno podobna se moraju u potpunosti opravdati u evalucionom zapisniku.  

Evalucioni odbor će provjeriti da li svaka ponuda:

· je propisno potpisana;

· uključuje pravu tendersku garanciju;

· svi elementi u mreži administrativne usklađenosti su prihvatljivi;

· ima kompletnu dokumentaciju i podatke;

· suštinski poštuje zahtjeve ovih tenderskih dokumenata.

Ako ponuda ne poštuje zahtjeve mreže administratvne usklađenosti, može biti odbijena od strane evalucionog odbora prilikom provjere prihvatljivosti.  

22.2 Tehnička evaluacija

Evaluacioni odbor mora procijeniti samo one ponude koje se smatraju suštinski podobnim u skladu sa članom 22.1.

Namjena evalucionog procesa je da se identifikuje onaj ponuđač za koga je navjerovatnije da će uz najmanje troškove omogućiti ugovornom tijelu da postigne svoje ciljeve izgradnje objekta koji bi bio završen ne vrijeme, koji ispunjava objavljene kriterijume i koji se uklapa u raspoloživi budžet. Evaluacija ponuda može uzeti u obzir ne samo troškove izgradnje već, ako je neophodno, operativne troškove i potrebne resurse (lakoća radova i održavanje) u skladu sa tehničkim specifikacijama. Ugovorno Tijelo će detaljno ispitati sve informacije koje su dali ponuđači i daće svoj sud na osnovu najmanjih ukupnih troškova, uključujući dodatne troskove.

Na ovom nivou evoluacionog postupka, odbor će analizirati tehničku saglasnost ponuda u skladu sa tehničkim specifikacijama, klasifikujući ih kao tehnički usaglašene ili neusaglašene.

22.3 Finansijska evaluacija

Onog trenutka kada se tehnička evaluacija završi, evaluacioni odbor provjerava da finansijske ponude ne sadrže aritmetičke greške. Ako se tenderska procedura sastoji od nekoliko djelova, finansijske ponude se upoređuju za svaki dio. Finansijska evaluacija će morati da identifikuje najbolju finansijsku ponudu za svaki dio.

Analizirajući ponudu, evaluacioni odbor će odrediti konačnu cijenu ponude, po prilagođavanju, u skladu sa članom 23.

23
ISPRAVLJANJE GREŠAKA
23.1. Evaluacioni odbor će ispraviti moguće greške u finansijskoj ponudi na sledeći način:

· tamo gdje postoji raskorak između sume izražene u ciframa i u riječima, suma u riječima će prevladati;

· osim za paušalni ugovor, tamo gdje postoji raskorak između cijene po komadu i ukupne sume izvedene množenjem cijene po komadu i količine, cijena po komadu će prevladati.

23.2. Suma navedena u ponudi će biti podešena od strane evaluacionog odbora u slučaju greške i ponuđac će biti obavezan tom sumom. Ako ponuđač ne prihvati to usaglašavanje, njegova ponuda će biti odbijena a garancija ponude oduzeta .

DODJELA UGOVORA

24
KRITERIJUMI DODJELE

Jedini kriterijum dodjele će biti cijena. Ugovor će biti dodijeljen onom ponuđaču koji da najnižu ponudu.  
25
OBAVJEŠTENJE O DODJELI, OBJAŠNJENJE UGOVORA
Prije nego što istekne period validnosti tendera, Ugovorno Tijelo će obavijestiti uspješnog ponuđača, pisanim putem, da je ponuda odabrana i obratiti mu pažnju na bilo koju aritmetičku grešku ispravljenu tokom evaluacionog procesa. Ovo obavještenje može biti u obliku poziva da se razjasne određena ugovorna pitanja koja su se tamo pojavila, gdje se ponuđač mora pripremiti na odgovor.Ovo razjašnjenje će biti ograničeno na pitanja koja nisu imala direktan uticaj na izbor uspješne ponude.Rezultati takvog razjašnjenja će biti navedeni u memorandumu koji treba da bude potpisan od obje stranke i dodat ugovoru.

Dokumentovani dokazi koji se zahtijevaju od uspješnog ponudjača:

Prije nego Ugovorno tijelo potpiše ugovor sa uspješnim ponuđačem, uspješan ponuđač mora obezbijediti dokumentovan dokaz ili izjave propisane zakonom te zemlje u kojoj je kompanija (ili svaka kompanija u slučaju konzorcijuma) osnovana da bi pokazala da ne podliježe bilo kojoj situaciji isključivanja koje su navedene u odjeljku 2.3.3. Praktičnog uputstva za proces ugovora za EZ vanjske poslove. Ovi dokazi, dokumenta ili izjave moraju imati datum koji ne može biti stariji od godinu dana od podnošenja ponude.Pored toga, izjava će biti napravljena tako da izjavljuje da se situacija opisana u ovim dokumentima nije promijenila od tada. Gore navedena dokumenta moraju biti podnešena ponuđaču, svakom članu zajedničkog poduhvata/konzorcijuma, svim podugovaračima koji obavljaju više od 10% radova i svakom snadbjevaču koji obavlja više od 10% radova. Za sve druge podugovarače ili snadbjevače, uspješan ponuđač mora podnijeti izjavu od podugovarača ili snadbjevača da nije u nekoj od situacija isključivanja. U slučaju sumnje u ovu izjavu o tačnosti podataka, Ugovorno tijelo će tražiti dokumentovane dokaze da nisu u nekoj situaciji isključenja. 

Dodatni dokazi o finansijskoj i ekonomskoj sposobnosti kao i o tehničkoj i profesionalnoj sposobnosti prema izbornim kriterijumima navedenim u pododjeljku 12.2 će se tražiti, osim ako su zadovoljavajuća dokumenta već uključena u tender
.

Ako uspješan ponuđač ne obezbijedi ove dokumentovane dokaze ili izjave u roku od 15 kalendarskih dana od objavljivanja dodjele ili ako se dokaže da je uspješan ponuđač dao netačne podatke, dodjela će se smatrati ništavnom. U tom slučaju, Ugovorno tijelo može dodijeliti tender sledećem najnižem ponuđaču ili otkazati tenderski postupak.

Pošto se ugovor potpiše i uspješan ponuđač obezbijedi garanciju izvodljivosti u skladu sa članom 26, Ugovorno tijelo će odmah obavijestiti druge ponuđače da njihove ponude nisu bile uspješne i osloboditi njihove tenderske garancije.

26
POTPISIVANJE UGOVORA I GARANCIJA IZVODLJIVOSTI

26.1. U roku od 30 dana od prijema ugovora koji je već potpisalo Ugovorno Tijelo, odabrani ponuđač mora potpisati, staviti datum i vratiti ga sa garancijom izvodljivosti (ako je primjenljiva) Ugovornom Tijelu. Potpisavši ugovor, uspješan ponuđač će postati Ugovarač a ugovor će stupiti na snagu.

26.2. Ako ne potpiše i ne vrati ugovor i bilo koju drugu traženu finansijsku garanciju u roku od 30 dana po prijemu obavještenja, Ugovorno Tijelo može smatrati da je prihvatanje ponude otkazano ne dovodeći u pitanje pravo Ugovornog tijela da oduzme garanciju, traži kompenzaciju ili upotrijebi bilo kakvo pravno sredstvo u slučaju takvog neuspjeha, a uspješan ponuđač nema pravo da traži bilo šta od Ugovornog Tijela.

26.3. Garancija izvodljivosti koja se odnosi na Opšte Uslove je odredjena na 10% kao što je naglašeno u obavještenju o nabavci o vrijednosti ugovora i mora se predstaviti u obliku datom u dodatku tenderskog dosijea. Biće oslobođena u skladu sa Posebnim Uslovima.

27
OTKAZIVANJE TENDERSKOG POSTUPKA

U slučaju otkazivanja tenderskog postupka, Upravno Tijelo će obavijestiti ponudjače. Ako je tenderski postupak otkazan prije sjednice za otvaranje ponuda, zapečaćene koverte će biti vraćene, neotvorene, ponudjačima.

Otkazivenje se može desiti gdje:

· nije dovoljno kompanije učestvovalo u tenderskoj proceduri (konkretno, minimum tri kompanije)
· je tenderski postupak bio neuspješan, naime, gdje ni jedna kvalitativno ili finansijski vrijedna ponuda  nije  primljena ili uopšte nije bilo odgovora;

· su ekonomski ili tehniški parametri projekta u osnovi promijenjeni;

· izuzetni uslovi ili više sile čine normalno izvršenje projekta nemogućim;

· svi tehnički usaglašeni tenderi nadmašuju raspoloživa finansijska sredstva;

· postoje nepravilnosti u proceduri, posebno gdje one sprečavaju fer konkurenciju; 

· dodjela nije usaglašena sa razumnim upravljanjem finansijama.
Ni u kom slučaju Ugovorno Tijelo neće biti odgovorno za: štetu kakva god ona bila, bez ograničenja, štetu zbog gubitka profita, na bilo koji način povezano sa otkazivanjem tenderskog postupka, čak ni kada je Ugovorno tijelo obaviješteno o mogućnosti štete. Objavljivanje obavještenja o nabavci ne obavezuje Ugovorno Tijelo da implementira najavljeni program ili projekat.

28
ETIČKA KLAUZULA
28.1. Bilo koji pokušaj kandidata ili ponuđača, da dobiju povjerljive informacije, da udju u nezakonske sporazume sa konkurentima ili utiču na odbor ili Ugovorno Tijelo tokom procesa pregleda, razjašnjavanja, evaluacije i uporedjivanja tendera, će dovesti do odbacivanja njihove kandidature ili ponude i može dovesti do administrativnih kazni.

28.2. Bez prethodnog pisanog ovlašćenja od strane Ugovornog Tijela, Ugovarač i njegovo osoblje ili bilo koja druga kompanija sa kojom je Ugovarač povezan ne može, čak ni na pomoćnom ili podugovornom osnovu, snadbijevati druge servise, izvoditi radove ili snadbijevati opremu za projekat. Ova zabrana se takodje primjenjuje na bilo koji drugi program ili projekat koji mogu, s obzirom na prirodu ugovora, dovesti do konflikta interesa sa strane Ugovarača.

28.3. Predlažući kandidaturu ili ponudu, kandidat ili ponudjač moraju izjaviti da nisu pod uticajem konflikta interesa i da nema nikakav ekvivalentan odnos što se tiče drugih ponudjača ili stranaka koje su uključene u projekat. U slučaju da takva situacija nastane tokom izvršenja ugovora, Ugovarač mora odmah informisati Ugovorno Tijelo.

28.4. Ugovarač se mora uvijek ponašati nepristrasno i kao odan savjetnik u skladu sa kodom obavljanja svoje profesije. Mora se uzdržavati od javnih izjava o projektu ili uslugama bez prethodnog odobrenja Ugovornog Tijela. On ne može obavezati Ugovorno Tijelo na bilo koji način bez prethodne pismene saglasnosti.

28.5. Tokom ugovora, Ugovarač i njegovo osoblje moraju poštovati ljudska prava i preduzeti mjere da ne vrijedjaju političke, kulturne, religijske običaje zemlje korisnika.

28.6. Ugovarač ne smije prihvatiti nikakvu uplatu vezanu za ugovor osim one koje je obezbijedjena u te svrhe. Ugovarač i njegovo osoblje ne smiju upražnjavati bilo koje aktivnosti ili primiti bilo kakvu dobit koja nije u skladu sa obavezama prema Ugovornom Tijelu.

28.7. Ugovarač i njegovo osoblje su obavezni da čuvaju profesionalnu tajnost tokom čitavog trajanja ugovora i poslije njegovog završetka. Svi izvještaji i dokumenta koje je sačinio ili primio Ugovarač su povjerljiva.

28.8. Ugovor upravlja upotrebom svih izvještaja i sačinjenih dokumenata primljenih ili prezentiranih tokom izvršenja ugovora od strane stranaka.

28.9. Ugovarač će se uzdržavati od bilo kakvih odnosa koji bi mogli kompromitovati njegovu ili nezavisnost njegovog osoblja. Ako Ugovarač prestane da bude nezavistan, Ugovorno Tijelo može, bez obzira na povredu, okončati ugovor bez daljeg obavještenja i bez toga da Ugovarač ima pravo na kompenzaciju.

28.10. Komisija zadržava pravo da suspenduje ili otkaže finansiranje projekta ako se otkrije korupcija na bilo kojem nivou procesa dodjele i ako Upravno Tijelo ne uspije da preduzme sve odgovarajuće mjere da popravi situaciju. U svrhu ovih mjera, "upražnjavanje korupcije” su ponuda mita, poklona, napojnice ili provizije bilo kojoj osobi kao navodjenje ili nagradu za izvršenje ili uzdržavanje od bilo kojeg čina koji se odnose na dodjelu ugovora ili implementaciju ugovora vec zaključenog sa Ugovornim Tijelom.

28.11. Svi tenderi će biti odbijeni ili ugovori suspendovani ako se desi da dodjelom ili izvršenjem ugovora dodje do porasta neočekivanih komercijalnih troškova. Takvi neočekivani komercijalni troškovi su provizije koje nisu pomenute u glavnom ugovoru ili koje ne potiču iz valjano zaključenog ugovora koji se odnosi na glavni ugovor, provizije koje nisu plaćene za bilo kakve stvarne i legitimne usluge, provizije koje se prelivaju u poreski raj, provizije plaćene korisniku koji nije jasno identifikovan ili provizije plaćene kompaniji koja ima izgled glavne kompanije.

28.12. Ugovarač se obavezuje da snadbijeva Komisiju, na njen zahtjev, sa svim pratećim dokumentima koji se tiču uslova suspenzije ugovora. Komisija može sprovesti bilo kakvu provjeru dokumenata ili provjeru na licu mjesta koje smatra neophodnim za pronalaženje dokaza u slučaju sumnje da postoje neuobičajeni komercijalni troskovi.  

28.13. Ugovarači, otkriveni da su plaćali neuobičajene komercijalne troškove za projekte koje finansira EU su obavezni, zavisno od ozbiljnosti nadjenog stanja, da suspenduju svoje ugovore ili da budu trajno isključeni iz EU fondova.

28.14 Ugovorno Tijelo zadržava pravo da suspenduje ili otkaže proces, gdje se dokaže da je proces dodjele bio predmet suštinske greške, nepravilnosti ili prevare. Tamo gdje se otkrije suštinska greška, nepravilnost ili prevara poslije dodjele Ugovora, Ugovorno Tijelo može da se uzdrži od zaključivanja Ugovora.

29
ŽALBE

Ponuđači koji vjeruju da su oštećeni greškom ili nepravilnošću tokom procesa dodjele, mogu podnijeti molbu direktno Ugovornom Tijelu u roku od 30 dana. Ugovorno Tijelo mora odgovoriti u roku od 90 dana od dana prijema žalbe. Ako je Evropska Komisija obaviještena o ovakvoj žalbi, predaće svoje mišljenje Ugovornom Tijelu i uraditi sve što može da potpomogne prijateljsko rešenje izmedju žalioca (ponuđača) i Ugovornog Tijela. Ako se Ugovorno Tijelo ne pridržava nabavne procedure koja je ugovorena sa Evropskom Komisijom u ugovoru o grantu, Evropska Komisija zadržava pravo da odbije finansiranje ugovora ili da suspenduje, zadrži ili obnovi finansiranje ovakvog ugovora.

30
TEKST DIJELA 2.3.3 PRAKTIČNOG VODIČA – OSNOVE ZA ISKLJUČENJE 

Kandidati ili ponuđači će biti iskljuceni iz učešća u nabavnom procesu ako:

a) su bankrotirali ili su u teškoj situaciji, se protiv njih  vodi sudski postupak, su u nekom dogovoru sa kreditorima, su suspendovali poslovne aktivnosti, su predmet postupka koji se odnosi na ove probleme ili su u bilo kojoj drugoj analognoj situaciji koja nastaje u sličnim postupcima predvidjenim u nacionalnom zakonodavstvu i propisima;

b)  su osudjeni za prekršaj koji se tiče njihovog profesionalnog ponašanja presudom koja ima snagu res judicata (tj. protiv koje nema prava žalbe);

c) su krivi za ozbiljno profesionalno pogrešno ponašanje dokazano bilo kojim sredstvom koje Ugovorno Tijelo može opravdati;

d) nisu ispunili obaveze koje se odnose na plaćanje doprinosa za socijalno osiguranje  ili plaćanje poreza u skladu sa zakonskim pravilnikom zemlje u kojoj su osnovani ili onim iz zemlje Ugovornog Tijela ili onim iz zemlje gdje će ugovor biti izvršen;

e) su predmet presude koja ima snagu res judicata za prevaru, korupciju, umiješanost u kriminalne organizacije ili bilo koju drugu nelegalnu aktivnost koja je štetna za finansijske interese Evropske Unije;

f) trenutno su pod administrativnom zabranom koja se pominje u članu  96 (1) Zakona o finansijama (BUDŽET)/član 99 Zakona o finansijama (10-ti EDF).

Tačke (a) do (d) se neće primjenjivati u slučaju kupovine zaliha po naročito povoljnim uslovima bilo od strane dobavljača, što definitivno ubrzava poslovne aktivnosti ili primaoca ili likvidatora bankrota, kroz dogovor sa kreditorom, ili kroz slične postupke državnog zakona .

Sledeći slučajevi su primjenljivi koji se odnose na tačku (e): 

1) slučajevi prevare koji se odnose na član 1 Konvencije za zaštitu finansijskih interesa Evropske zajednice sačinjenog od strane Vijeća 26.07.1995;

2) slučajevi korupcije iz člana 3 Konvencije za borbu protiv korupcije uključujući zvaničnike Evropske Zajednice ili zvaničnike zemalja članica Evropske Unije, sačinjenog od strane Vijeća 26.05.;

3)  slučajevi učešća u kriminalnim organizacijama, kako je definisano u članu 2(1) Zajedničkih akcija  98/733/JHA Vijeća;

4) slučajevi pranja novca kako je definisano u članu 1 Direktive Vijeća 91/308/EEC.

Tumačenje osnova za isključenje

Ugovorno Tijelo će prihvatiti, kao zadovoljavajući dokaz da ponuđač nije ni  u jednoj od situacija opisanih u (a), (b) ili (e), nedavni izvod iz sudskog registra ili, ako ne to, nedavni ekvivalentan dokumenat izdat od sudske ili administrativne vlasti u zemlji porijekla koji pokazuju da su ti zahtjevi zadovoljeni. Ugovorno Tijelo će prihvatiti, kao zadovoljavajući dokaz da kandidat ili ponuđač nije u situaciji opisanoj u (d), nedavno uvjerenje izdato od nadležnih vlasti države koja je u pitanju. Ako nije izdat dokumenat ili potvrda u državi koja je u pitanju
  i za druge slučajeve gore nabrojane, mogu biti zamijenjeni izjavom datom pod zakletvom zainteresovane strane pred sudskim ili administrativnim vlastima, belježnikom ili kvalifikovanim profesionalnim tijelom u njegovoj zemlji porijekla.

Ugovorno Tijelo bi trebalo da uzme u obzir da, kao pravilo, kriterijumi isključenja se odnose na pravno lice/fizičko lice koje nastupa kao ponuđač a ne na njegove predstavnike u slučaju pravnih lica. Medjutim, zavisno od nacionalnog zakonodavstva zemlje gdje je ponuđač ili kandidat osnovan i tamo gdje se smatra neophodnim od strane Ugovornog Tijela ili gdje Ugovorno Tijelo ima sumnje koje se tiču lične situacije, gore navedeni dokumenti takodje se mogu udnositi na fizicka lica uključujući direktore kompanija ili bilo koju osobu koja ima moć zastupanja, donošenja odluka ili kontrole u odnosu na kandidata ili ponuđača. Kada god ponuđač, shodno svojoj prirodi (npr. nacionalne javne uprave i medjunarodne organizacije), ne može spadati u neku od gore navedenih kategorija i/ili ne može dati gore navedena dokumenta, jednostavna izjava koja objašnjava njihovu situaciju će biti dovoljna.

Ponuđači moraju potpisati aplikacije uključujući i izjavu da ne spadaju u bilo koju od gore navedenih kategorija.

Ponuđači koji su obaviješteni o dodjeli ugovora prateći otvoren postupak moraju obezbijediti dokaz koji je uobičajen po zakonima zemlje u kojoj je osnovan da ne spadaju u kategorije gore nabrojane. Datum dostavljenog dokaza ili dokumenta ne smije biti stariji od jedne godine prije datuma podnošenja tendera. Ponuđači moraju, uz to, obezbijediti izjavu da se njihova situacija nije promijenila u periodu koji je prošao od izdavanja dokaza. Ako prateća dokumenta nisu na engleskom jeziku, moraju se prevesti na engleski.

Potrebna dokazna dokumenta će biti podnešena od strane ponuđača i članova njihovog konzorcijuma. Dokumenta mogu biti originali ili kopije.Originalna dokumenta će biti dostupna na zahtjev Ugovornog Tijela.

Ako se koriste podugovarači, ni oni ne mogu biti u bilo kojoj situaciji isključenja. 

Kada god Ugovorno Tijelo zahtijeva, uspješan ponuđač/ugovarač će podnijeti izjavu od podugovarača da nije u nekoj od situacija iskljucenja. U slučaju sumnje u ovu izjavu o tačnosti podataka, Ugovorno Tijelo će zahtijevati dokumentovane dokaze kao što je gore pomenuto.

Ugovori možda neće biti dodijeljeni ugovaračima koji su tokom nabavnog postupka:

a) predmet konflikta interesa;

b) krivi za pogrešno iznošenje informacija koje zahtijeva Ugovorno Tijelo kao uslov za učešće u ugovornom postupku ili ako ne da te informacije;

c) pronadju se u jednoj od situacija iskljucenja za ovaj nabavni postupak. 
Naziv tendera: Izgradnja objekta za službu zaštite i spasavanja u Beranama
Lokacija: opština Berane, Crna Gora

VOLUME 1

DIO 2:
OBRAZAC  TENDERA 
DODATAK TENDERU
OBRAZAC TENDERA ZA UGOVOR O RADOVIMA


Tenderska referenca: EuropeAid 130265/L/AKT/ME - CRIS broj: 2010/256 584/3              

Naziv projekta: Izgradnja objekta za službu zaštite i spasavanja u Berana,a

Lokacija: opština Berane, Crna Gora

<mesto i datum>


A: Opština Berane , ulica 4.Crnogorske br.1 , 84300 Berane
 
______________________________________________________________________


Potpisani formular mora biti isporučen zajedno sa dvije kopije navedene u Uputstvu za ponuđače. Formular mora da sadrži potpisanu izjavu koristeći priloženi format od svakog pravnog lica koje predaje zahtjev. Svi podaci uključeni u ovaj formular moraju da se odnose samo na pravno lice ili lica koja izrađuju  aplikacije. Prilozi u ovom obrascu za podnošenje (tj. deklaracije, izjave, dokazi) mogu biti u originalu ili kopiji. Ako se kopije dostavljaju originali moraju biti poslati  ugovornom tijelu na zahtjev. Zbog ekonomskih i ekološki razloga, mi preporučujemo da šaljete datoteke na materijalima od papira (bez plastičnih foldera ili pregrada). Takođe vam preporučujemo da koristite dvostrano štampanje u najvećoj mogućoj mjeri.
Sva dodatna dokumentacija (brošure, pisma, itd) poslata sa obrascom neće biti uzeta  u razmatranje. Prijave podnešene od konzorcijuma (tj. bilo trajno, pravno-osnovano  grupisanje ili grupisanje koje je  neformalno konstituisano za konkretnu tendersku proceduru) moraju slediti uputstva koja se odnose na glavni konzorcijum  i njegove članove.

Ekonomski operater može, gde je to potrebno i za određeni ugovor, se osloniti na kapacitete drugih subjekata, bez obzira na pravnu prirodu veze koju ima sa njima.   On mora u tom slučaju dokazati ugovornom tijelu da će imati na raspolaganju resurse neophodne za izvršenje ugovora, na primer, od davanja obećanja od strane tih entiteta da su ta sredstva na raspolaganju. Takva lica, na primer matična kompanija ekonomskog operatora, mora poštovati ista pravila o kvalifikovanosti i to prije svega na nacionalnost, kao ekonomski operator.
Listen

POZIV OBRAZAC ZA ugovora o radovima

Tenderska referenca: EuropeAid 130265/L/ACT/ME - Cris broj: 2010/256 <Please Ubacite tri cifreni broj Vašeg ugovora uključene u prva strana ugovora, nakon 256> / <Ubacite posle smanji broj tendera, prvi implementiran tenderu će biti broj 1, drugi tender biti sproveden broj 2 i tako dalje>
Naziv projekta: Izgradnja ... ....
Lokacija: <ubaciti naziv municipaliti>, Crna Gora



<Place I date>


: <Naziv I adresa ugovornog autoriteta>.
 


Potpisana formular mora biti isporučena zajedno sa dva primerka iz Uputstvom za ponuđače. Formular mora da sadrži potpisanu izjavu u priloženom formatu od svakog pravnog lica predaje zahteva. Svi podaci uključeni u ovaj formular mora da se odnosi samo na pravno lice ili lica izradu aplikacija. Priloga u ovom obrascu za podnošenje (tj. deklaracije, izjave, dokazi) mogu biti u originalu ili kopiji. Ako kopije se dostavljaju moraju biti originali poslat na ugovorni autoritet na zahtev. Za ekonomski i ekološki razlozi, mi preporučujemo da šaljete datoteke na papirnoj materijala (bez plastičnih folder ili Pregrada). Takođe vam preporučujemo da koristite Dvostrano štampanje-izlaza u najvećoj mogućoj meri.
Svu dodatnu dokumentaciju (brošure, pisma, itd) poslao sa obrasca neće biti uzeti u razmatranje. Prijave se podnose konzorcijum (tj. bilo trajno, pravno-osnovan grupisanje ili grupisanje koja je konstituisana neformalno za konkretni tender procedura) moraju slediti uputstva koja se odnose na konzorcijuma lider i njenih članova.
Ekonomski operater može, gde je to potrebno i za određeni ugovor, osloniti na kapacitete drugih subjekata, bez obzira na pravnu prirodu veza koje ima sa njima. Ona mora u tom slučaju dokazati autoriteta za ugovaranje koji će imati na raspolaganju resurse neophodne za izvršenje ugovora, na primer, proizvodnju poduhvat od strane tih entiteta da se ta sredstva na raspolaganju. Takva lica, na primer matična kompanija ekonomskog operatora, mora poštovati ista pravila o podobnosti i to pre svega na njihovu nacionalnost, kao ekonomskog operatera.

1         PREDAJE

	
	Ime (na) ponuđača
	Nacionalnost

	Lider
	
	

	Član 2 *
	
	

	Ostalo...
	
	


[* Brisanje je primjenjivo]
2   KONTAKT OSOBA (za ovu ponudu)
	Ime
	

	Adresa
	

	Telefon
	

	Faks
	

	E-mail
	


3 PONUĐAČEVA IZJAVA (E)


Kao deo svoje ponude, svako pravno lice identifikovano pod tačkom 1 ovog obrasca, uključujući svakog člana konzorcijuma, mora da dostavi potpisanu izjavu koristeći ovaj format.
U odgovoru na vaše pismo poziva na tender za gore navedeni ugovor,

Mi, dolje potpisani, izjavljujemo da:

1. Ispitali smo i prihvatamo u potpunosti sadržaj dokumentacije za poziv na tender Broj [... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ....] od [../../..]. Mi ovim prihvatamo njene odredbe u cjelini, bez rezerve ili ograničenja.

2. Nudimo da izvršimo, u skladu sa uslovima tenderskog  dosijea i utvrđenim uslovima i rokovima, bez rezerve ili ograničenja, sledeće radove:
Naziv projekta:
Lokacija:


3. Cijena naše ponude je:

 [............................................................................]


4. NA

5. Ovaj tender važi za period od 90 dana od datuma za podnošenje tendera.

6. Ako naša ponuda bude prihvaćena, mi se obavezujemo da ćemo obezbijediti garanciju za dobro izvršenje, kao što se zahtijeva prema članu 13 Posebnih uslova.

7. Naša firma/preduzeće [i naši kooperanti] ima/imaju sledeće nacionalne pripadnosti:

<... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ...>

8. Mi pravimo ovaj tender [na individualnoj osnovi / kao član konzorcijuma koji predvodi <ime lidera / sami>]. Mi potvrđujemo da se nismo prijavljivali na tender za isti ugovor u bilo kom drugom obliku. [Mi potvrdjujemo, kao član konzorcijuma, da su svi članovi zajednički i pojedinačno odgovorni zakonom  za izvršenje ugovora, gdje je vodeći član ovlašćen da povezuje, i dobija uputstva za i u ime svakog člana, da radi na izvršavanju ugovora, uključujući i plaćanja,odgovornost je vodećeg člana, i svi članovi konzorcijuma su obavezni da ostanu u konzorcijuma za ceo period izvođenja ugovora].

9. Mi nismo u nekoj od situacija koje nas iskljucuju  iz učešća u ugovorima ,a  koji su navedeni u Odeljku 2.3.3 Praktični vodič za procedure dodjele ugovora za spoljne aktivnosti EU i procitali smo sadržaj koji je naveden u poslednjem pasusu Sekcija 1 Uputstva za ponuđače (stav 30 u gornjem tekstu). U slučaju da naša ponuda bude uspešna, preuzimamo, ako se traži, da obezbijedimo dokaz obično po zakonu zemlje po kojoj smo utvrdili da  ne spadamo  u ove sitacije isključenosti.Datum dokaza ili trženih dokumenata  neće biti raniji od 1 godine prije datuma u podnošenja tendera i, pored toga, mi ćemo obezbediti izjavu da naše stanje nije promenjeno u periodu koje je proteklo od  sačinjavanja dokaza koji su u pitanju .
Mi, takođe, shvatamo da ako ne uspemo da  obezbijedimo ovaj dokaz u roku od 15 kalendarskih dana poslije prijema obaveštenja o izboru izvođača , ili ako je data informacija lažna, obavještenje o izboru izvođača  se može smatrati ništavnim.


10.  Mi smo saglasni da se pridržavamo  etičkih odredbi u članu 28 Uputstva za    ponuđače i, posebno, nema sukoba interesa ili ekvivalentnog odnosa u tom pogledu sa drugim kandidatima ili drugim stranama u tenderskoj proceduri u vrijeme podnošenja ove aplikacije. Mi nemamo interes bilo koje prirode u bilo kom drugom tenderu u ovom postupku.

11.  Mi ćemo obavestiti ugovarno tijelo  ako ima bilo kakvih promjena u uslovima iznad u bilo kojoj fazi tokom implementacije ugovora. Mi u potpunosti takođe priznajemo i prihvatamo da svaka netačna ili nepotpuna informacija namejrno data u ovoj aplikaciji  može rezultirati u našim isključenjem iz ovog i drugih ugovora koje finansira EU / EDF.

12.  Napominjemo da ugovorno tijelo nije u obavezi da nastavi sa ovim pozivom za javno nadmetanje i da zadržava pravo da dodeli samo deo ugovora. On neće snositi nikakvu odgovornost prema nama ako bude  trebao to da uradi.

13.  Mi u potpunosti priznajemo i prihvatamo da možemo biti isključeni iz tendera i ugovora, u skladu sa članom 2.3.4  Praktični vodič za procedure dodjele ugovora za spoljne aktivnosti EZ, za maksimalni period od 5 godina od dana kada je prekršaj nastao i do 10 godina u slučaju ponovljenih prekršaja u roku od 5 godina od gore pomenutog datuma. Osim toga, mi priznajemo da, ako budemo napravili lažne izjave, počinili značajne greške, nepravilnosti ili prevare, takođe ćemo biti predmet finansijske kazne predstavljene od  2% do 10% od ukupne procijenjene vrednosti ugovora koji se dodeljuje. Ova stopa se može povećati do 4% do 20% u slučaju ponovljenog prekršaja u roku od 5 godina od prvog prekršaja.

14.  Mi smo svesni da, u cilju očuvanja finansijskih interesa Zajednice, naši lični podaci mogu biti preneti na unutrašnje revizorske servise, Evropskom sudu revizora, Panelu za finansijske nepravilnosti ili Evropskoj kancelariji za borbu protiv prevara.

Ime i prezime: [... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ...]

Propisno ovlašćen da potpiše ovu ponudu u ime:


[... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ...]

Mjesto i datum: [. ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ....]


Pečat firme / preduzeća:


Ovaj tender obuhvata sledeće anekse:


[Numerisana lista aneksa sa naslovima]
Naziv tendera: Izgradnja objekta za službu zaštite i spasavanja u Beranama
Lokacija: opština Berane, Crna Gora
DODATAK TENDERU ZA POSLOVE UGOVORA 


Tenderska referenca: EuropeAid 130265/L/ACT/ME - CRIS broj: 2010/256 584/3

Naslov ugovora: Izgradnja objekta za službu zaštite i spasavanja u Beranama


(Napomena: Ponuđači su obavezni da popune prazna mesta u ovom prilogu)

	
	Subklauzule  Opštih uslova (OU) ili posebnih uslova (PU)
	

	Naziv i adresa ugovornog tijela. 
	PU-4
	Opština Berane , ulica 4.Crnogorske br.1 , 84300 Berane


	Ime i adresa ponuđača
	PU-4
	Popunjava ponuđač

	Naziv i adresa predstavnika Organa ugovaranja
	PU-4
	Olja Stojanović  menadžer projekta ,             Opština Berane , ulica 4.Crnogorske br.1, 84300 Berane




	Rok za obavještenje početka

	OU-33.1, 33.2
	
Ugovarač će odrediti datum kada počinje realizaciju zadataka,  obavještava Izvođača o dodjeli ugovora ili o ostalim administrativnim stvarima od projekt menadžera. Datum za početak implementacije zadataka će biti najkasnije u roku od 180 dana od dana obavještenja o dodjeli ugovora, osim ako nije drugačije dogovoreno od strane stranaka.


	Period implementacije
	PU-34.1
	24 mjeseca od datuma obavještenja  o prihvatljivosti  ukljucujuci period odgovornosti(garantni) od 12 mjeseci 
 

	Valuta
	PU-44.1
	Euro 

	Zakon ugovora

	OU-2.1
	Evropske zajednice i crnogorskog Zakona za sve što nije predvidjeno u ugovoru

	Jezik ugovora
	PU -2.3
	Engleski

	Jezik  komunikacije

	PU -4
	Engleski

	Period pristupa sajtu
	OU -9.1
	U skladu sa odobrenim performansama programa

	Iznos garancije
	PU -15.1
	10% od cijene ugovora

	Rok za dostavljanje predloga programa
	PU -17.1
	15 dana nakon početka reda

	Normalno radno vrijeme 
	
	Prema crnogorskom zakonu

	Perioda posle stupanja na snagu tokom kojeg predstavnik ugovornog tijela mora izdati obavještenje o početku radova
	OU -33.2
	U roku od 180 dana od dana obavještenja o dodjeli ugovora

	Likvidirane štete zbog radova
	PU -36.1
	0,2% od cijene ugovora po kalendarskom danu

	Granica likvidirane štete za kašnjenja 
	PU -36.1
	10% od cijene ugovora

	Procenat zadržavanja novca 
	PU -47
	10% ukupne ovjerene vrijednosti radova 

	Potvrda Minimalno uplaćenog privremenog  iznosa  
	OU -50
	Nije navedeno

	Ukupan avans 
	PU -46
	10% od ugovorne cijene plus PDV na kvote koje nisu finansirane od strane EU.

	Iznos treće strane osiguranja 
	PU -16.4
	EUR 1 000 000 po nezgodi sa brojem neograničenog pojavljivanja 

	Periodi za podnošenje osiguranja 
	OU -16.5
	U roku od 30 dana od dana obaveštenja o dodijeljenom ugovoru


	
	Subklauzule  Opštih uslova ili posebnih uslova 
	

	
Broj članova odbora za rješavanje spora 
	NA
	

	Član spora komiteta (ako nije dogovoreno) da se imenuje 
	NA
	

	Pravila arbitraže
	NA
	

	Broj arbitrara 
	NA
	

	Jezik arbitraže 
	NA
	

	Mjesto arbitraže 
	NA
	




Potpis __________________________________________


Kapacitet _____________________________________

propisno ovlašćen da potpiše i u ime _______________________________________
VOLUME 1

DIO 3:
OBRAZAC TENDERSKE GARANCIJE
FORMA TENDERSKE GARANCIJE

Ugovor o radovima
(Popuniti na papiru koji treba da ima zaglavlje finansijske institucije)

Za;                                                                                                                                              
Opština Berane , Crna Gora

Naslov ugovora: Izgradnja objekta za službu zaštite i spasavanja u Beranama
Tenderska referenca: EuropeAid 130265/L/AKT/ME - CRIS broj: 2010/256 584/3
Mi, dolje potpisani, [naziv i adresa finansijske institucije], ovim neopozivo izjavljujemo da ćemo garanciju, kao primarni obveznik, a ne samo kao jemac, u ime [Naziv ponuđača i adresa], platiti Ugovornom tijelu 5.000 , 00 €, ovaj iznos predstavlja garanciju iz člana 11 Obavještenja o nabavci.

Plaćanje će biti izvršeno bez prigovora ili pravnog postupka bilo koje vrste, po prijemu vašeg prvog pismenog potraživanja (poslato preporučeno sa potvrdom prijema) ako ponuđač ne ispuni sve obaveze navedene u njegovoj ponudi. Mi nećemo odlagati plaćanje, niti ćemo se tome suprotstaviti iz nekog razloga.Mi ćemo vas obavestiti u pisanoj formi, čim uplata bude učinjena.
Napominjemo da će garancija biti objavljena najkasnije u roku od 45 dana od dana isteka perioda validnosti tendera, uključujući sve prodižetke, u skladu sa članom 15 Uputstva za učesnike [i, u svakom slučaju, najkasnije do (1 godinu dana posle roka za dostavljanje ponuda).]


Prava koja se primenjuju na ovu garanciju će biti od < Crne Gore / zemlje u kojoj je finansijska institucija izdala garanciju >. Svaki spor koji nastanu iz ili u vezi sa ovom garancijom  će se uputiti  sudovima u Crnoj Gori.
Garancija će stupiti na snagu i imati efekta od krajnjeg roka za podnošenje ponuda na tenderu.

Sačinjeno u ... ... ... ... .., ../../..
Ime i prezime: ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... Na ime:............................................

Potpis........................................
 
                                                [Pečat organa pružanja garancije]
VOLUME 1

DIO 4:
UPITNIK
VOLUME 1
DIO 4
UPITNIK
SADRŽAJ

DODATNE NAPOMENE PONUĐAČIMA

OBRAZAC 4,1 OPŠTE INFORMACIJE O PONUĐAČU

OBRAZAC 4,2 ORGANIZACIONA ŠEMA

OBRAZAC 4,3 PRAVNA MOĆ

OBRAZAC 4,4 FINANSIJSKI IZVEŠTAJ

OBRAZAC 4,5) a) FINANSIJSKI IDENTIFIKACIONI OBRAZAC
                         b) DATOTEKE PRAVNOG LICA

OBRAZAC 4,6 TEHNIČKE KVALIFIKACIJE 

                         4.6.1 OSOBLJE
                         4.6.2 POSTROJENJA 
                         4.6.3 PLAN RADA I PROGRAM
                         4.6.4 ISKUSTVO KAO IZVOĐAČA
                         4.6.5 INFORMACIJE O KONCESIJI
                         4.6.6 ISTORIJA SPOROVA 
                         4.6.7 SISTEM OSIGURANJA KVALITETA 
                         4.6.8 SMJEŠTAJ ZA  SUPERVIZORA
                         4.6.9 DODATNE INFORMACIJE
VOLUME 1
   DIO 4:

DODATNA NAPOMENA PONUĐAČIMA


1. Sva pitanja sadržana u formama mora da odgovori ponuđač.

2. Dodatni listovi mogu biti priloženi kao neophodni.

3. Ako se pitanje ne odnosi na ponuđača, "ne važi", treba biti unijeto zajedno sa kratkim  objašnjenjem zašto.

4. Svaka pojedina strana svakog  formulara mora biti označena rednim brojem u donjem desnom uglu.

5. Finansijski podaci i deklaracije predstavljene od strane  ponuđača moraju biti date u evrima. Original bankovnog izveštaja može takođe da se priloži za referencu.

6. Ako traženi prateći dokumenati / sertifikati nisu napisani na engleskom jeziku, prevod mora biti priložen na jeziku poziva za ponude. 
.
7. Svaki član konzorcijuma mora popuniti i podnijeti svaku formu.

8. Firme prijavljene kao konzorcijuma moraju da završe Obrazac 4.6.5 u vezi zajedničkih ulaganja / konzorcijuma.

9. Lice koje je potpisalo ovaj upitnik garantuje istinitost i tačnost svih izjava.

10. Tačnost odgovora na upitnik, njihova potpunost i priložena dokumentacija će biti uzeta u obzir prilikom ocjene ponuda. Pažnja ponuđačima da odsustvo nekih podataka može izazvati njihovu nepodobnost  za  evaluaciju.
VOLUME 1
DIO 4:
OBRAZAC 4.1
OPŠTE INFORMACIJE O PONUĐAČU

4.1.1.Naziv firme 
.............................................................................................................................. ...................................................................................
4.1.2. Registrovana adresa 

.....................................................................................................................................................................................................................Telefon.............................. Faks.................................Teleks..........................E-mail.................................. ...
4.1.3. Imena i narodnosti direktora / direktora i saradnika
.......................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
4.1.4. Vrsta preduzeća (fizičko lice, partnerstvo, korporacija itd) 
....................................................................................................
4.1.5. Opis preduzeća (npr. Glavni građevinski Izvođač)


4.1.6. Nacionalnosti preduzeća.........................................................
4.1.7. Broj godina iskustva kao izvođač radova
- U svojoj zemlji .......................
- U inostranstvu ......................
4.1.8. Detalji registracije 
.........................................................................................................................................................

...................................................
Molimo priložite kopiju potvrde o registraciji
4.1.9. Kapital u kompaniji
Akcije (%).........................................................................................................................................

.................................................................................................................................
4.1.10. Ime (na) i adresa (e) kompanija uključenih u projekat i da li je roditelj / ćerka /podizvođač/ ostalo:.................................................................................................................. 
....................................................................................................................................................

 ...........................................................................................
.4.1.11. Ako je firma ćerka, šta uključuje, da li će matične kompanije biti u projektu?
...............................................................................................
4.1.12. Strana kompanije mora navesti da li je osnovana u državi ugovaranja u skladu sa važećim propisima (samo kao informacija)

Potpis:..................................................................................
(Lice ili lica ovlašćena za potpisivanje u ime ponuđača)

Datum :.....................
VOLUME 1
DIO 4:
OBRAZAC 4.2
ORGANIZACIONA ŠEMA

Molim Vas, dajte detalje ovde dole na organizacionoj šemi Vaše firme, pokazujući mjesto direktora, ključnog osoblja i funkcije.

Potpis ................................................. ..........
(lice ili lica ovlašćena za potpisivanje u ime ponuđača)

Datum ...........................................

VOLUME 1
DIO 4:
OBRAZAC 4,3
PRAVNA MOĆ


Molimo Vas da ovdje priložite punomoćje kojim  dajete ovlašćenje potpisniku tendera i  odgovarajuće dokumentacije.

















Potpis: ................................................ ..................................
(lice ili lica ovlašćena za potpisivanje u ime ponuđača)

Datum: .....................

VOLUME 1

DIO 4:

OBRAZAC 4.4
FINANSIJSKI IZVJEŠTAJ
Molimo Vas da date sve potrebne informacije u  formularu u Eurima.


4.4.1     Osnovni kapital
             Iznos .......................................            Euro
             Valuta .....................................            Euro
             Ovlašćeni ..............................           Euro
             Izdati ......................................           Euro

4.4.2     Godišnja vrijednost građevinskih radova preduzetih za svaku od poslednjih tri godine, a projektovanih za naredne dvije godine
	Evro ili NC 
	-3
Godine
	-2

Godine 
	Prošla godina 
	Tekuća godina
	+1 
godina
	+2 godine

	U zemlji
	
	
	
	
	
	

	U inostranstvu
	
	
	
	
	
	

	Ukupno
	
	
	
	
	
	


 


4.4.3 Približna vrednost radova  (u zemlji i inostranstvu)
............................................ (evra)
4.4.4 Molimo priložite kopije ovjerenih obračuna kompanije iz prethodne  3 godine (sa prevodom na jezik procedura ako je potrebno) od kojih  će  biti izdvojeni sledeći osnovni podaci i pružiti iste informacije projektovane unaprijed za naredne dvije godine .
	Evro ili NC 

	-2 Godina
	    -1
 Godina 

	Prošla godina 

	Tekuća godina
	+1 
godina
	+2 godine

	1.Ukupna sredstva
2. Ukupne obaveze
Neto vrijednost (1 minus 2) 
	............
......

....................
	...............
.....

....................
	...............
.....

....................
	..............
......

....................
	...............
...

....................
	..............
......

....................

	3.Likvidna sredstva
4.Kratkoročni dugovi
 Obrtna sredstva        ( 3minus 4) 
	..............
......
....................
	...............
.....
....................
	...............
.....
....................
	..............
......
....................
	...............
.....
....................
	..............
......
....................

	5. Bez poreza na dobit
6. Gubici
	....................................................................
	....................................................
	....................................................
	................................................................
	......................................................................
	........................................................................


4.4.5 Naziv i adresa banke (glavnica / ostalo):
............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

4.4.6 Molimo priložite referencu / potvrdu o finansijskom stanju kompanije i njen pristup kreditnim olakšicama  (maksimalni iznos kreditnih olakšica naveden u evrima)

Potpis: ................................................ ..................................
(lice ili lica ovlašćena za potpisivanje u ime ponuđača)

Datum: .....................

VOLUME 1

DIO 4:
    
OBRAZAC 4.5 a) FINANSIJSKI IDENTIFIKACIONI OBRAZAC
b) DATOTEKE PRAVNOG LICA
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VOLUME 1

DIO 4:

OBRASCI 4.6.1 do 9
TEHNIČKE KVALIFIKACIJE
VOLUME 1
DIO 4:
OBRASCI 4.6.1.1.
PREGLED ZAPOSLENIH KOD PONUĐAČA

1-   Pregled
            A- Direktori i menadžment                                                          ............................
            B - Administrativno osoblje                                                       ...........................
            C - Tehničko osoblje
                          - Inženjeri                                                                      ............................
                          - Geodete
                          - Poslovođe                                                                       ............................
                          - Mehaničari
                          - Tehničari                                                                       ...........................
                          - Rukovaoci mašina
                          - Vozači                                                                             ...........................
                          - Ostalo kvalifikovano osoblje
                          - Radnici i nekvalifikovano osoblje                 ________________________________________________
                         Ukupno                                                                                   ===========
2 - Građevinski radnici zaposlenih po ugovoru (ako je relevantno)
           A- Rukovodilac gradilišta
           B - Administrativno osoblje                                                          ........................
           C - Tehničko osoblje
                      -  - Inženjeri                                                                      ............................
                          - Geodete
                          - Poslovođe                                                                       ............................
                          - Mehaničari
                          - Tehničari                                                                       ...........................
                          - Rukovaoci mašina
                          - Vozači                                                                             ...........................
                          - Ostalo kvalifikovano osoblje
                          - Radnici i nekvalifikovano osoblje                          
_______________________________________________

Ukupno                                                                                                           ===========
Potpis ................................................. ...
(lice ili lica ovlašćena za potpisivanje u ime ponuđača)
Datum ............................................
VOLUME 1
DIO 4
OBRAZAC 4.6.1.2
OSOBLJE ZAPOSLENO NA UGOVORU


	Pozicija / Ime
	Nacionalnost
	Starost
	Obrazovanje
	Godine iskustva (sa kompanijom / u izgradnji)
	Velika djela za koja je odgovoran (projekat / vrijednost)


	Reprezentativni položaj ponuđača
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Položaj inženjera
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	 Kontrola kvaliteta.......................................
	
	
	
	/
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Ostali odgovorni za .........................................
	
	
	
	/
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Ostali odgovorni za .........................................
.........................................
	
	
	
	/
	



Potpis .....................................................
(lice ili lica ovlašćena za potpisivanje u ime ponuđača)
Datum ......................................
VOLUME 1
DIO 4:

OBRAZAC 4.6.1.3

PROFESIONALNO ISKUSTVO KLJUČNOG OSOBLJA
BIOGRAFIJA
(najviše 3 strane + 3 strane aneksa)
Predložena pozicija u ugovoru:

1.          Prezime:
2.          Ime:
3.          Datum i mjesto rođenja:
4.          Nacionalnost:
5.          Bračno stanje:
             Adresa (telefon / faks / e-mail):
6.          Obrazovanje:
	Institucije:
	

	Datum::                                                                      Od (mjesec / godina)                                               Do (mjesec / godina)
	

	Stepen:
	


7. Poznavanje stranih jezika
Ukazano na skali od 1 do 5 (1 - odlično, 5 - osnovno):
	Jezik
	Pasivno
	 Govori
	Piše

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


8. Članstvo u profesionalnim tijelima:
9. Ostala znanja (npr. na računaru, itd):
10. Trenutna pozicija:
11. Godine profesionalnog iskustva:
12. Ključne kvalifikacije:
13. Specifično iskustvo u ne-industrijalizovanim zemljama:
	Zemlja

	Datum: od (mjesec / godina) do (mjesec / godina)
	Ime i kratak opis projekta

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



14.  Profesionalno iskustvo:

	Datum: od (mjesec / godina) do (mjesec / godina)

	

	Mjesto
	

	Preduzeće / organizacija
	

	Pozicija
	

	Opis posla
	


15. Ostalo:
15A. Publikacije i seminari:
15B. Reference:





Potpis ............................................
(lice ili lica ovlašćena za potpisivanje u ime ponuđača)

Datum ..........................
VOLUME 1

DIO 4:
OBRAZAC 4.6.2
POSTROJENJA

Postrojenja su  predložena i na raspolaganju za realizaciju ugovora 
	
	OPIS 
(tip / proizvodnja / model)
	Snaga / kapacitet
	Broj jedinica
	Starost (godine)
	Vlasništvo (O) ili angažovano (H) / i procenat vlasništva
	Porijeklo (zemlja)
	Staviti okvirnu vrijednost u evrima ili nacionalnoj valuti

	A)
	IZGRADNJA POSTROJENJA
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	


	
	OPIS 
(tip / proizvodnja / model)
	Snaga / kapacitet
	Broj jedinica
	Starost (godine)
	Vlasništvo (O) ili angažovano (H) / i procenat vlasništva
	Porijeklo (zemlja)
	Staviti okvirnu vrijednost u evrima ili nacionalnoj valuti

	B)
	VOZILA I KAMIONI

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	C)
	OSTALA POSTROJENJA
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	

	
	
	
	
	
	/
	
	


Potpis ................................................. ..........
(lice ili lica ovlašćena za potpisivanje u ime ponuđača)
Datum ................................................



VOLUM 1

SEKCIJA 4: 

OBRAZAC 4.6.3


PLAN RADA I PROGRAM
4.6.3.1
Navedite predloženu lokaciju glavne kancelarije na licu mjesta, položaji (čelične/betonske/asfaltne strukture), skladišta, laboratorije, smještaj, itd. (skice da budu u prilgu kako je traženo) 
4.6.3.2
Dajte kratak pregled programa za završetak radova us kladu sa traženom metodom gradnje i navedenim vremenom završetka 
4.6.3.3
Priložite trakasti grafikon kritičnih koraka (raspored izvršenja) koji predstavlja program izgradnje i detaljne aktivnosti, datume, raspodjelu radne snage i postrojenja, itd.

4.6.3.4
Ako ponuđač ima namjeru da da podizvođaču dio radova, on mora dostaviti sledeće detalje:

	Rad koji namjerava da se sa podizvođaču  
	Nazivi i detalji o podizvođačima   
	Vrijednost podugovora u procentima u odnosu na ukupnu cijenu projekta 
	Iskustvo u sličnim radovima (navesti detalje) 

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Potpis .......................................................

(Osobe ili osoba ovlašćenih da potpišu u ime ponuđača)
Datum .....................................
VOLUM 1

SEKCIJA 4:
OBRAZAC 4.6.4


ISKUSTVO KAO IZVOĐAČA 
4.6.4.1
 Spisak ugovora slične prirode i obima spovednih tokom prethodne 3 godine  

	Naziv projekta/vrsta radova 
	Ukupna vrijednost radova za koje je Izvođač bio odgovoran2
	Period ugovora
	Datum početka
	Procenat završenih radova 
	Ugovorni autoritet i mjesto 
	Glavni izvođač (G) ili podizvođač (P) 
	Konačno prihvatanje izdato?

- Da

- Još uvijek nije (trenutno važeći ugovor) 

- Ne 

	A) U matičnoj zemlji
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


	Naziv projekta/vrsta radova
	Ukupna vrijednost radova za koje je Izvođač bio odgovoran

	Period ugovora
	Datum početka 
	Procenat završenih radova
	Ugovorni autoritet i mjesto
	Glavni izvođač (G) ili podizvođač (P)
	Konačno prihvatanje izdato?

- Da

- Još uvijek nije (trenutno važeći ugovor) 

- Ne

	B) U inostranstvu
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


4.6.4.2
  Ovdje priložite dostupne reference i sertifikate relevantnih Ugovornih autoriteta  
Potpis  .......................................................................................

(Osobe ili osoba ovlašćenih da potpišu u ime ponuđača) 
Datum..................
VOLUM 1

SEKCIJA 4: 

OBRAZAC 4.6.5

PODACI O ZAJEDNIČKOM PODUHVATU 
	4.6.5.1
Naziv......................................................................................

	4.6.5.2
Adresa Upravnog odbora..................................................


..................................................................................................


Telex..........................................................


Telefon .........................Fax..................................E-mail.....

	4.6.5.3
Agencija u državi Ugovornog autoriteta, ako postoji (u slučaju zajedničkog poduhvata/konzorcijuma sa inostranim članom liderom) 

Adresa kancelarije ...........................................................................


..................................................................................................


Telex..........................................................


Telephone ..............................Fax.........................................

	4.6.5.4
Nazivi članova

i)
..............................................................................................


ii)
..............................................................................................


iii)
..............................................................................................


Itd.
............................................................................................

	4.6.5.5
Naziv člana lidera 

..................................................................................................


..................................................................................................

	4.6.5.6
 Ugovor koji reguliše formiranje zajedničkog poduhvata/konzorcijuma  

i)
Datum potpisivanja: ................................................................


ii)
Mjesto: ...................................................................................


iii)
Prilog – Ugovor o zajedničkom poduhvatu/konzorcijumu  

	4.6.5.7
Predloženi odnos odgovornosti između članova (u %) sa naznakom o vrsti posla koju će svaki od njih obaviti  

..................................................................................................


..................................................................................................


..................................................................................................


..................................................................................................


..................................................................................................



	


Potpis :..................................................................................

(Osobe ili osoba ovlašćenih da potpišu u ime ponuđača)

Datum:.......................
VOLUM 1

SEKCIJA 4: 

OBRAZAC 4.6.6


ISTORIJA SPOROVA
Dostavite informacije o svoj istoriji sporova ili arbitraža nastaloj iz ugovora sprovednih tokom prethodnih X godina ili koji se trenutno izvršavaju.

Odvojeni obrazac treba koristiti za svakog partnera pojedinačno u zajedničkom poduhvatu/konzorcijumu.
	Godina
	Dodijeljen U KORIST ili PROTIV ponuđača 
	Naziv klijenta, uzrok spora i predmet spora  
	Sporni iznos  (trenutna vrijednost u evrima ili NC)  

	
	
	
	


Potpis: ......................................................................................

(Osoba ili osobe ovlašćeni da potpišu u ime ponuđača) 
Datum ..................
VOLUM 1

SEKCIJA 4: 

OBRAZAC 4.6.7


SISTEM(I) OSIGURANJA KVALITETA  
U nastavku navedite detalje o sistemiu/sistemima osiguranja kvaliteta koji se predlažu kao obezbjeđenje za uspješno završavanje radova.

Potpis: ......................................................................................

(Osoba ili osobe ovlašćeni da potpišu u ime ponuđača) 
Datum ..................
VOLUM 1

SEKCIJA 4:
OBRAZAC 4.6.8


SMJEŠTAJ ZA SUPERVIZORA  
Priložite skice i podatke o detaljnim karakteristikama smještaja i objekata namijnjenih od strane ponuđača u skladu sa relevantnim stavkama u predračunu/pregledu ukupne cijene.

Potpis: ......................................................................................

(Osoba ili osobe ovlašćeni da potpišu u ime ponuđača) 
Datum ..................
VOLUM 1

SEKCIJA 4:
OBRAZAC 4.6.9


DALJE INFORMACIJE 
Ponuđači mogu dodati ovdje bilo koje dalje informacije za koje smatraju da su korisne za ocjenu ponuda.

Potpis: ......................................................................................

(Osoba ili osobe ovlašćeni da potpišu u ime ponuđača) 
Datum ..................
VOLUM 1

SEKCIJA 5:


EVALUACIONA TABELA  

TABELA O ADMINISTRATIVNOJ USKLAĐENOSTI 

	Naziv ugovora :
	
	Referentni broj tendera:
	


	Broj koverte ponude
	Naziv ponuđača
	Nacionalnost ponuđača (konzorcijuma)  

podobnost?
(Da/Ne)


	Potpunost dokumentacije?
(Da/Ne)
	Jezik kako je zahtijevano?

(Da/Ne)


	Obrazac za podnošenje ponude pravilno ispunjen, uključujući potpisane izjave?

(Da/Ne)
	Ugovor o konzorcijumu potpisan od strane svih partnera?

(Da/Ne/Nije primjenjivo)

	Izjava o podizvođenju prihvatljiva?

(Da/Ne/Nije primjenjivo)


	Drugi administrativni zahtjevi u tenderskoj dokumentaciji?

(Da/Ne/Nije primjenjivo)


	Opšta odluka?

(Prihvaćeno/Odbijeno)


	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	Ime predsjednika 
	

	Potpis predsjednika 
	

	Datum
	


EVALUACIONA TABELA 

	Naziv ugovora:
	
	Referentni broj tendera:
	


	Koverta ponude br.  
	Naziv ponuđača
	Pravila o porijeklu poštovana?

(Da/Ne)
	Ekonomski i finansijski kapaciteti? (OK/a/b/...) 
	Profesionalni kapaciteti? (OK/a/b/…)
	Tehnički kapaciteti? (OK/a/b/…)
	Usklađenost sa tehničkom specifikacijom? (OK/a/b/…)
	Nacionalnost podizvođača podobna? 
(Da/Ne)
	Drugi tehnički zahtjevi u tenderskoj dokumentaciji? 
(Da/Ne/Nije primjenjivo))
	Tehnička usklađenost? (Da/Ne) 
	Zapažanja 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	Ime evaluatora
	

	Potpis evaluatora 
	

	Datum 
	


DETALJNA EVALUACIONA TABELA  
	Naziv ugovora:
	
	Referentni broj tendera:
	


	Upućivanje
Volum 1 – sekcija 1

	III. Kvalifikacije 
	BROJ KOVERTE PONUDE/ NAZIV PONUĐAČA 

	
	
	
	
	
	
	

	Klauzula 12.2
Obrazac  4.4


	Prosječan godišnji promet ponuđača u prethodne 3 godina (2008, 2009 i 2010) mora biti najmanje EUR 1,500,000.00 (jedanmilionpetstotina evra). 
	
	
	
	
	

	Klauzula 12.2
Obrazac  4.4
	Ponuđač mora imati pristup dovoljnom iznosu kredita i drugim finansijskim sredstvima za pokriće protoka keša za period trajanja ugovora. U svakom slučaju, iznos dostupnog kredita mora preći ekvivalent u  iznosu od EUR 300,000.00 (tristotinehiljada evra).

U slučaju da je ponudu podnio konzorcijum, ekonomski i finansijski kriterijumi zahtijevani u stavkama 1.1 i 1.2 moraju biti ispunjeni kako slijedi: 
· lider mora ispuniti najmanje 60%, i 
· konzorcijum u cjelini mora ispuniti 100% gorenavedenih kriterijuma.


	
	
	
	
	

	Klauzula 12.2
 Obrazac 4.6.1.2

 Obrazac 4.6.1.3
	Ključno osoblje kandidata (Obrazac 4.6.1.2. i Obrazac 4.6.1.3.) mora biti sačinjeno od najmanje sledećih profila:

a. Predstavnici izvođača na gradilištu:
On/ona mora upravljati ugovorom i postupati kao predstavnik izvođača.

-  On/ona će imati univerzitetsku diplomu građevinskog inženjera ili inženjera arhitekture;
- On/ona mora imati veoma dobro znanje engleskog jezika (2 poena na skali od 1 do 5, gdje je 1 – odlično, 5 – osnovno);

-  On/ona mora imati najmanje 8 godina profesionalnog iskustva u projektovanju zgrada i/ili nadzoru i /ili građevinarstvu;

- On/ona mora raditi kao inženje predstavnik Izvođača na gradilištu ili na ekvivalentnoj poziciji na najmanje jednom projektu gradnje vrijednosti koja je najmanje jednaka onoj koju nudi ponuđač tokom prethodnih 5 godina (avgust 2005, avgust 2010).

- On/ona mora biti stalno zaposleni kod ponuđača ili glavnog člana u slučaju da je ponuda podnešena od strane konzorcijuma (dokaz doprinosi za socijalno i/ili osiguranje mora biti obezbijeđen.
b. Inženjer na gradilištu:

- On/ona će imati univerzitetsku diplomu inženjera;

- On/ ona mora imati veoma dobro znanje engleskog jezika (2 poena na skali od 1 do 5, gdje je 1 – odlično, 5 – osnovno);

- On / ona mora raditi najmanje 5  godina kao inženjer građevine u projektima izgradnje.

Ponuđači će uključiti kopiju univerzitetske diplome ili ekvivalenta za svakog ključnog eksperta i izjavu pod zakletvom o znanju engleskog jezika.

	
	
	
	
	

	Klauzula 12.2
 Obrazac  4.6.4
	1.  Ponuđač mora da je uspješno završio kao glavni izvođač, tokom prethodnih 5 (pet) godina (period se završava na datum roka za podnošenje ove ponude) najmanje 2 (2) ugovora o projektima radova izgradnje slične složenosti u poređenju sa radovima o kojima je riječ u njegovoj ponudi.
Ponuđač će dostaviti kopije sertifikata o privremenom prihvatanju ili njihov ekvivalent, potpisanih od strane supervizora ili ugovornog autoriteta projekata o kojima je riječ (Kao alternativa kopije faktura za obavljene radove može se smatrati validnim dokazom).
Ako je ponuđač glavni član zajedničkog poduhvata/konzorcijuma, mora imati uspješno završene, kao glavni izvođač, najmanje 1 (jedan) ugovra o radovima za projekte izgradnje koji su traženi.


	
	
	
	
	

	Klauzula 12.2
Obrazac  4.6.2
	Ponuđač mora imati minimum mehanizacije i opreme potrebne za obavljanje radova vezanih za izgradnju objekata kao što su: 
– 2 mašine za iskopavanje – 1m³

– 1 buldozer  

– 3 kipera - 20 tona kapaciteta.
– 1 pokretni kran – h=15-20m, 5-10 tona kapaciteta ili auto kran

– 4 rezonatora za beton 

– 2 miješalice za beton

– 2 seta za zavarivanje  

– 1 utovarivača 

– 1 agregator 

– skela 
	
	
	
	
	

	Klauzula 12.2.
Obrazac  4.6.1.1;

4.6.1.2;4.6.2
	 Ponuđač mora sprovesti najmanje 70% radova iz ugovora svojim resursima, što znači da mora imati opremu, materijale, ljudske i finansijske resurse potrebne da se omogući sprovođenje tog procenta ugovora;
	
	
	
	
	

	Klauzula 12.2.3.4

Obrazac  4.6.1.1;

4.6.1.2;4.6.2
	Ako je to član lider konzorcijuma, mora imati sposobnost da sprovede najmanje 50% radova iz ugovora svojim sredstvima.
	
	
	
	
	

	Ponuda prihvaćena (P) za dalju evaluaciju ili odbijena (O) 
	
	
	
	
	



DETALJNA EVALUACIONA TABELA

	 Naziv ugovora:
	 
	Referentni broj publikacije:
	


	Upućivanje na klauzulu - Vol. I
	IV. Tehnički predlog
	BROJ KOVERTE PONUDE/ NAZIV PONUĐAČA

	
	
	
	
	
	
	

	Sekcija 1- Klauzula 12.1.9 

Sekcija 4-Obrazac 4.6.1.1
	Pregled osoblja ponuđača
	
	
	
	
	

	Sekcija 1- Klauzula 12.1.9

Sekcija  4 - Obrazci 4.6.1.2 and 4.6.1.3
	Osoblje koje će biti zaposleno za rad na ovom ugovoru i CV-ovi + univerzitetska diploma i izjava pod zakletvom vezana za znanje jezika 
	
	
	
	
	

	Sekcija 1- Klauzula 12.1.9 

Sekcija 4-Obrazci  4.6.2 
	Postrojenje 
	
	
	
	
	

	Sekcija 1-Klauzula 12.1.9

Sekcija 4-Obrazac  4.6.3
	Plan rada i program + detalji o podizvođenju 
	
	
	
	
	

	Sekcija 1-Klauzula 12.1.9

Sekcija 4-Obrazac  4.6.4
	Iskustvo izvođača 
	
	
	
	
	

	Sekcija 1-Klauzula 12.1.9

Sekcija 4-Obrazci 4.6.5
	Podaci o zajedničkom poduhvatu
	
	
	
	
	

	Sekcija 1-Klauzula 12.1.9

Sekcija 4-Obrazci 4.6.6
	Istorija sporova tokom prethodnih 5 godina  
	
	
	
	
	

	Sekcija 1-Klauzula 12.1.9

Sekcija 4-Obrazci 4.6.7
	Sistemi osiguranja kvaliteta  
	
	
	
	
	

	Sekcija 1-Klauzula 12.1.9

Sekcija 4-Obrazci  4.6.8
	Smještaj za Supervizora  
	
	
	
	
	

	Ponuda prihvaćena (P) za dalju evaluaciju ili odbijena (O)
	
	
	
	
	



Datum: ___________________________________
Ime						Potpis 


Član s pravom glasa             ____________________________	_________________________


Član s pravom glasa             ____________________________	_________________________


Član s pravom glasa             ____________________________	_________________________


Datum:			____________________________

















Ime						Potpis 


Član s pravom glasa             ____________________________	_________________________


Član s pravom glasa             ____________________________	_________________________


Član s pravom glasa             ____________________________	_________________________


Datum:			____________________________




















� Austrija, Belgija, Bugarska, Češka Republika, Kipar, Danska, Estonija, Finska, Francuska, Njemačka, Grčka, Mađarska, Irska, Italija, Letonija, Litvanija, Luksemburg, Malta, Holandija, Poljska, Portugal, Rumunija, Slovačka, Slovenija, Španija, Švedska, Ujedinjeno kraljevstvo, Hrvatska, Bivša jugoslovenska republika Makedonija, Turska, Albanija, Bosna, Crna Gora, Srbija, uključujući Kosovo, Alžir, Jermenija, Azerbejdžan, Belorusija, Egipat, Gruzija, Izrael, Jordan, Liban, Libja, Moldavija, Maroko, Palestinska uprava zapadne obale i pojasa Gaze, Ruska Federacija, Sirija, Tunis, Ukrajina, Island, Lihtenštajn, Norveška


� 	Ako ponuda uključuje podugovaranje, preporučuje se da ugovorni dogovor između ponuđača i njegovih podugovarača uključuje posredovanje, u skladu sa nacionalnom i međunarodnom praksom, kao način rješavanja sporova.


� A) Verifikacija finansijske i ekonomske sposobnosti ponuđača 


Dokaz ekonosmke i finansijske sposobnosti se može obezbijediti jednim ili više od sledećih dokumenata:


(a) odgovarajuće izjave iz banke ili dokaz o osiguranju od profesionalnog rizika;


(b)prezentacija bilansa ili izvoda iz bilansa za najmanje zadnje dvije godine za koje je račun zatvoren, gdje je objava bilansa obavezna po kompanijskim zakonima te zemlje u kojoj je ekonomski rukovodilac uspostavljen;  


(c) izjava o ukupnom prometu i prometu koji se tiče nabavke koje pokriva ugovor tokom perioda koji se ne smije biti duži od zadnje tri finansijske godine. 





B) Verifikacija profesionalne sposobnosti ponuđača 


(a) Diploma predtavnika ugovarača na gradilištu i građevinskog inženjera


(b) Izjava pod zakletvom koje se tiče dobrog znanja engleskog jezika 


(c) Potpisane radne biografije (CV) 





C) Verifikacija tehničke sposobnosti ponuđača 


(a) Kopije faktura;


(b) Dokazi o provizornom prihvatanju ili ekvivalent potpisan od supervizora i /ili ugovornog tijela relevantnog projekta





� Molimo vas da obratite pažnju na to da je dio o jeziku ovog dokumenta djelimično izmijenjen a radi toga da bi uzeo u obzir ograničeno znanje jezika od strane crnogorskih ugovornih vlasti.


� Informacije o sertifikatima koje su zemlje članice prijavile, a koje se tiču toga koje vrste dokaznih dokumenata se izdaju /su prihvatljive u svakoj od zemalja članica, se mogu naći na sledećoj stranici DG unutrašnjeg tržišta: Sertifikati o podobnosti ponuđača i zvanična lista ekonomskih rukovodilaca  -


http://ec.europa.eu/internal_market/publicprocurement/2004_18/index_en.htm. Molimo vas obratite pažnju na to da je list indikativna.


� 	Stvarno uplaćeni iznosi bez uticaja inflacije.


�   Pogledajte tačku 4 u Instrukcijama za ponuđače ako su potrebni dokumentovani nalazi/dokazi.


� Ako je ponuđač iz konzorcijuma, svi njegovi članovi moraju biti podobne nacionalnosti. 
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